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Вступ
Мета проведення вступного іспиту з іноземної мови на освітньо -кваліфікаційний рівень «Магістр» зі спеціальностей «Економічна теорія», «Економічна кібернетика»,  «Економіка підприємства», «Маркетинг», «Управління персоналом і економіка праці», «Прикладна статистика», «Менеджмент організацій»,  «Інтелектуальні системи прийняття  рішень»,  «Фінанси», «Банківська справа», «Облік і аудит», «Облік і аудит (Облік і аудит в агропромисловому комплексі)», «Економіка підприємства (Економіка агропромислових формувань)», «Правознавство»  перевірка професійно - комунікативної іншомовної компетенції на рівні В1 -В2 у всіх видах мовленнєвої діяльності (читання, говоріння, аудіювання та письма) в межах побутової, країнознавчої та професійної тематики отриманої в процесі оволодіння іноземною мовою за професійним спрямуванням на рівні «Бакалавр».
Вимоги до здібностей і підготовленості вступників.
Для успішного засвоєння освітньо-професійної програми магістра вступники повинні мати базову вищу освіту за однойменною спеціальністю та здібності до оволодіння знаннями, уміннями і навичками в галузі природно - наукових загальноекономічних та конкретно економічних наук. Обов'язковою умовою є вільне володіння державною мовою.
Вимоги до професійної іншомовної комунікативної компетенції вступників. 
Читання.
Вступники повинні:
•
вміти вільно, фонетично правильно читати тексти фахового, загальноекономічного та соціально - політичного, країнознавчого та побутового характеру, що складені або підібрані на основі вивченого лексико - граматичного матеріалу;
•
бути здатними зрозуміти текст за професійно спрямованою тематикою, ідентифікувати головні моменти, виокремити певні факти та аргументи;
· уміти визначити коло питань, що розглядаються в тексті та основних положень автора;

· уміти знайти певну інформацію у довідковій літературі;

•
уміти критично читати тексти із сфери їх майбутнього фаху, оцінювати точність викладу інформації та її інтерпретацію.
Аудіювання. Вступники повинні:
•
розуміти зміст і вміти відповісти на питання про загальну та специфічну інформацію стосовно спеціалізації вступників;
•
вести нотатки інформації, що стосується фахових питань;
•
розуміти аудіо- та відео матеріали з незначною кількістю незнайомої термінології;
•
письмово викласти прослуханий текст фахового характеру.
Усне мовлення / Говоріння.
Вступники повинні:
•
вміти переказати іноземною мовою зміст прочитаного чи прослуханого загальноекономічного, фахового чи соціально – політичного тексту, що базується в основному на вивченому лексико – граматичному матеріалі;
•
вміти провести бесіду чи зробити доповідь на задану тему;
•
вміти робити повідомлення за вивченими темами;
•
вміти без підготовки висловити свою думку з фахового питання, представити свої аргументи і відповісти на контраргументи;
•
брати участь у дискусіях і обговореннях фахових питань. 
Письмове мовлення / Письмо.
Вступники повинні:
•
вміти письмово викласти зміст прочитаного чи прослуханого тексту, складеного чи підібраного на базі вивченого лексико - граматичного матеріалу;
· вміти письмово відповісти на задані питання на базі вивченого лексико-граматичного матеріалу;
· вміти занотувати прослухане;

· вміти написати СV чи резюме;

· вміти написати твір чи есе за вивченою тематикою.

Вимоги до рівня сформованості граматичної компетенції вступників. Вступники повинні:
· знати і вміти правильно вживати видо - часові форми дієслова, активний та пасивний стан дієслова, основні категорії іменника, прикметника, прислівника, артиклі;

· модальні дієслова;

· види речень;

· непряму мову та правило узгодження часів;

· неособові форми дієслова;

•
категорії способу.
Зміст граматики.
Англійська мова.

Морфологія.
Іменник.
Іменники власні і загальні. Обчислювані та не обчислювані. Категорія числа. Категорія відмінка.
Артикль.
Означений та неозначений артикль. Артиклі з географічними і власними назвами. Артиклі із загальними іменниками і числівниками. Артиклі з унікальними іменниками. Артиклі з назвами частин доби, місяців і пір року, зі словами сніданок, обід, вечеря, школа, лікарня, університет, церква, в'язниця. Артиклі з паралельними структурами. Відсутність артикля.
Дієслово.
· Утворення і основні випадки використання теперішнього, минулого та майбутнього часів групи Indefinite, Continuous, Perfect та Perfect Continuous.

· Конструкція Тhеге іs / Тhеге are.
· Пасивний стан.

· Основні модальні дієслова.

· Пряма і непряма мова.
•
Правило узгодження часів.
Прикметник.
Ступені порівняння та порівняльні структури.
Прислівник.
Ступені порівняння прислівників.
Займенник.
Особові займенники: називний і об'єктний відмінок. Присвійні займенники "some", "аnу" та їхні похідні. Кількісні займенники "much, many, little, few".
Неособові дієслівні форми.
Інфінітив. Герундій. Дієприкметник теперішнього і минулого часу. Їхні функції в реченні. Конструкції з інфінітивом, герундієм та дієприкметником.
Категорії способу.
Наказовий спосіб. Умовний спосіб.
Синтаксис.

Просте речення.
Порядок слів. Типи речень, типи запитань. Структурні і семантичні види простого речення. Інверсія. Головні члени речення. Узгодження присудка з підметом. Другорядні члени речення. Їх типи.
Складні речення.
Типи складних речень. Типи складносурядних та складнопідрядних речень.
Німецька мова.

Морфологія. 

Іменник. Рід, число, відмінювання і вживання іменників у різних відмінках.
Артикль. Вживання означеного артикля. Вживання неозначе​ного артикля. Вживання нульового артикля.
Дієслово. Утворення і вживання часових форм сильних та слабких дієслів у Präsens, Perfekt, Imperfekt, Futurum. Вживання Präsens у значенні теперішнього і майбутнього часу. Вживання Perfekt у бесіді і короткому повідомленні про те, що відбулося. Вживання Imperfekt у розповіді. Утворення форм пасивного стану в Präsens, Perfekt, Imperfekt. Ін​фінітивні групи, основні випадки вживання інфінітиву з часткою zu. Partizip I, Partizip II у ролі означення.
Прикметник. Вживання короткої і повної форми прикметників. Утво​рення, відмінювання і вживання ступенів порівняння прикметни​ків у різних відмінках.
Прислівник. Вживання прислівників у різних ступенях порівняння.
Займенник. Вживання особових займенників у називному, да​вальному і знахідному відмінках. Відмінювання і вживання вка​зівних займенників jener, dieser, присвійних займенників, займе​нників wer і  was.
Прийменник. Вживання прийменників з подвійним керуван​ням, прийменників, що вимагають давального відмінка: aus, bei, nach, mit, von, zu; родового відмінка: während; знахідного відмінка: für, durch, ohne, um, gegen.
Синтаксис. 
Вживання стверджувальних речень, заперечних речень з nicht і kein, наказових (спонукальних), запитальних ре​чень із запитальними словами та без них. Вживання речень з присудком, вираженим зв'язкою з іменником чи прикметником у короткій формі (складний іменний присудок), з простим дієслів​ним присудком, з простим присудком, вираженим дієсловами з відокремлюваним префіксом у простих і складних часових фор​мах.
Вживання речень із складним дієслівним присудком, вираже​ним модальним дієсловом з інфінітивом або дієсловом з інфінітивом з zu.
Вживання складнопідрядних речень з підрядним додатковим із сполучником dass, з підрядним часу із сполучникaми wenn, als чи nachdem, з підрядним причини із сполучниками weil, da. Вживання складносурядних речень із сполучниками und, aber, denn, deshalb. 
Складнопідрядні речення з підрядним означальним, що вво​диться сполучними словами der, die, das в усіх відмінках. Речення з конструкцією haben або sein+zu+Infinitiv. Речення з конструкці​єю: модальне дієслово + Infinitiv Passiv.
Вживання речень з підметом, вираженим за​йменниками man, es.
Французька мова.
Морфологія.
Іменник.
Іменники власні і загальні. Рід іменників. Категорія числа, множина простих та складних іменників.
Артикль.
Означений та неозначений артикль. Частковий артикль. Артиклі з географічними і власними назвами. Артиклі із загальними іменниками і числівниками. Артиклі з назвами частин доби, місяців і пір року, місяців та днів тижня. Відсутність артикля. Прийменник “de”.
Дієслово.
Особові форми дієслова. Способи дієслова: дійсний, наказовий, умовний. Утворення та вживання дієслівних часів груп Indicatif, Subjonctif, Conditionnel. Пасивний стан. Наказовий спосіб. Пряма і непряма мова. Узгодження часів. Неособові форми дієслова: Participe présent, passe, part. pas. compose, Adj. verbal, Gérondif, їх утворення та функції в реченні.
Прикметник.
Ступені порівняння прикметників. Особливі форми ступенів порівняння. Місце та функції прикметників.
Прислівник.
Ступені порівняння прислівників. Місце прислівників.
Займенник.
Особові, вказівні, присвійні, неозначені, відносні, питальні займенники.
Синтаксис.
Просте речення.
Порядок слів. Типи речень, типи запитань. Структурні і семантичні види простого речення. Інверсія. Головні члени речення. Узгодження присудка з підметом. Другорядні члени речення. Їх типи.
Складні речення.
Типи складних речень. Типи складносурядних та складнопідрядних речень.
Іспанська мова.

Морфологія

Іменник. Множина, рід іменників.

Артикль. Вживання артиклів.

Прикметник. Ступені порівняння прикметників

Займенник. 

Числівник. Кількісні й порядкові числівники.

Дієслово. Особові форми дієслова. Способи дієслова: дійсний, наказовий, умовний. Утворення та вживання дієслівних часів груп Indicativo, Subjuntivo, Condicional. Наказовий спосіб. Пряма і непряма мова. Узгодження часів. Неособові форми дієслова: Infinitivo, Participio, Gerundio їх утворення та функції в реченні, звороти.

Прислівник. Ступені порівняння прислівників.

Прийменник. Особливості вживання прийменників.

Сполучник. Найбільш уживані сурядні й підрядні сполучники.

Синтаксис

1. Просте речення. Порядок слів у простому реченні. Засоби відокремлення членів речення.

2. Складне речення. Складносурядні та складнопідрядні речення. Типи підрядних речень. Пряма й непряма мова.

ПРОГРАМА. МОДУЛІ
I. Для вступників спеціальностей: «Економічна теорія», «Економічна кібернетика»,  «Економіка підприємства», «Маркетинг», «Управління персоналом і економіка праці», «Прикладна статистика», «Менеджмент організацій»,  «Інтелектуальні системи прийняття  рішень»,  
Англійська мова
Модуль 1

Topic:


Our University.
Grammar: 

The Noun: Number and Case. The Article.




The verbs to be and to have in the Present Indefinite Tense.




The Construction there + to be.
Topic:


Economy of Ukraine.
Grammar:

The Present Indefinite Tense.




The Pronoun. Personal and Possessive Pronouns.




Word Order in the Simple Declarative Sentence.
Модуль 2
Topic:


Economy of Great Britain.
Grammar:

Participle I. The Present Continuous Tense.




The Construction to be going to.




The Functions of the Verb to be.
Topic:


Economy of USA.
Grammar:

Participle II. The Present Perfect Tense.




The Functions of the Verb to have

Модуль 3
Topic:


What is Economics?

Grammar:

The Past Indefinite Tense.




The Functions of the Verb to do.
The Future Indefinite Tense. The Imperative Mood.
Topic:


Factors of Production.
Grammar:

The Past and Future Continuous Tenses.




Degrees of Comparison of Adjectives and Adverbs.




Numerals.
Модуль 4

Topic:


Economic Systems.
Grammar:

The Past Perfect Tense. The Future Perfect Tense.




Indefinite Pronouns: some, any, no, none.
Topic:


Business Organization.
Grammar:
The Perfect Continuous Tenses. Indefinite Pronouns: much, many, few, little.
Модуль 5
Topic:


Market and Market Structures.
Grammar:

Modal Verbs and their Equivalents.




Indefinite Pronouns: one. Indefinite-Personal Sentences.
Topic:


Demand.
Grammar:

The Passive Voice.
Indefinite Pronouns: all, both, either, neither.
Модуль 6

Topic:


Supply.
Grammar:

Sequence of Tenses. Direct and Indirect Speech.
Indefinite Pronouns: every, each.
Topic:


Market Price.
Grammar:

The Infinitive. Forms and Functions.




The Prepositional Infinitive Complex.
Модуль 7
Topic:


Labour.
Grammar:

The Objective Infinitive Complex.




The Subjective Infinitive Complex.
Topic:


Aggregate Supply and Demand.
Grammar:

The Participle. Forms and Functions.




Complexes with the Participle.
Модуль 8

Topic:


Money and Financial Institutions.
Grammar:

The Gerund. Forms and Functions.




The Gerund Complex.
Topic:


Taxation.
Grammar:

The Conditional Sentences.
Німецька мова

Фахова тематика:
Економічна освіта в Україні. Підготовка фахівців-економістів.

Людські потреби як первісна причина господарської діяльності.

Розподіл праці як основа сучасної економіки.

Підприємства як організації виробництва.

Приватні домогосподарства як споживачі.

Держава та її роль в економічному розвитку.

Ринок та його функції.

Гроші як «кров» економіки.

Банки як мотор економіки.

Економічні системи.

Інвестиції як вирішальний фактор економічної динаміки.

Зовнішня торгівля.

Менеджмент як мистецтво управління підприємством.

Маркетинг.
Французька мова

Модуль 1

Тема: 

Université Nationale Economique de Kyiv

Граматика:
Дієслова І, ІІ груп. Дієслова ІІІ групи avoir, être, faire, connaître, venir, produire, вся підгрупа répondre. Відносні займенники (прості та складні).

Тема: 

Université de Paris I Panthéon-Sorbonne

Граматика:
Іменники. Визначення та творення чоловічого та жіночого роду. Утворення жіночого роду прикметників. Прийменники “à”, “de”. Неособові форми дієслова. Дієслова ІІІ групи (підгрупа “mettre” і підгрупа “partir”).
Модуль 2

Тема: 
Caractérisique générale de la position géographique et de l’économie nationale de l’Ukraine

Граматика: 
Визначення роду іменника по суфіксах. Творення іменників від дієслів за допомогою суфіксів. Творення іменників від прикметників за допомогою суфіксів. Дієслова І, ІІ, ІІІ гр. в основних часах: présent, passé composé, passé simple, imparfait, plus-que-parfait, futur simple, активної та пасивної форм. Зворотні дієслова.
Тема: 

Kyiv, centre industriel de l’Ukraine
Граматика: 
Творення прикметників від іменників із суфіксом “-té”. Зворот: “c’est … qui”, “c’est … que”. Дієслова підгрупи “connaître”. Зворотні дієслова. Наказовий спосіб (стверджувальна та заперечні форми).
Модуль 3
Тема: 

Caractérisique générale de l’économie nationale de la France

Граматика: 
Творення іменників від числівників. Вживання прийменників “en”, “au”, “au mois de” або опущення прийменника перед датами, місяцями, сезонами і роками. Творення множинни іменника: al-aux. Особові займенники: підмет, прямий і непрямий додатки, вживання їх по відношенню до дієслова в стверджувальній, питальній, заперечній і наказовій формах.

Тема: 

Régions économiques de France
Граматика: 
Вживання артиклів, опущення їх, а також випадки заміни артикля на прийменник “de”. Вживання артиклів і прийменників з назвами континентів, країн, міст і національностей. Неозначені займенники і прикметники типу quelque-quelqu’un-e, chaque-chaсun, -e. Підгрупа  дієслова “rire”.

Модуль 4
Тема: 

Paris, centre économique de la France

Граматика: 
Творення прислівників від прикметників за допомогою суфіксів - ment, - emment, - amment, - ément. Узгодження часів Indicatif.

Тема: 

Coopération traditionnelle avec la France

Граматика: 
Вживання артиклів і прийменників. Вживання неозначених займенників і прийменників типу: un autre, l’ autre, d’ autre, les autres. Трансформація прямої мови в непряму, прямого питання в непряме. Дефективні дієслова типу: falloir, valoir.
Модуль5

Тема: 

Мarché

Граматика: 
Творення слів за допомогою суфіксів сo- (con-, com-), in- (im), re- , extra-. Узгодження часів в умовному реченні. Вживання займенників типу celui, celle, ceux; etс. Трансформація прямого питання в непряме.
Тема: 

Marketing

Граматика: 
Творення слів одного корення різних граматичних категорій. Утворення прикметників жіночого роду від прикметників чоловічого роду на  -f, -el, -al, -teur, -ain (-in), -é, на приголосну.  Subjonctif. Творення теперішнього часу та вживання в простих і складних реченнях.
Модуль 6

Тема: 

Gestion

Граматика: 
Творення сім’ї слів від одного кореня. Перехідні та неперехідні дієслова. Підгрупа “prendre”.

Тема 
Production marchande et non marchande
Граматика:
Заміна артикля прийменником “de”
Модуль 7

Тема:

          Inflation
Граматика
          Ступені порівняння прикметників та прислівників

Тема:

          Investissement
Граматика:
Прислівники  “en”, “y”. Дієслова підгрупи “ résoudre”
Модуль 8

Тема:

          Budget d’Etat
Граматика:
Прислівники “en”, “у”. Дієслова на – “ayer”, - “oyer”, - “uyer”.
Тема:

          Budgets municipal départemental et régional.
Граматика:
Прийменники “à” et “de”.
Іспанська мова
Модуль 1
Tema:
Nuestra Universidad.
Gramática:
Nombre Sustantivo, artículo. Pronombres personales, construcciones hay que + inf; tener que + inf; ir a + inf. 
Tema:

El sistema educativo español.

Gramática:
Nombre adjetivo. Grados de comparación de los adjetivos. Presente de indicativo. Verbos reflexivos.
Модуль 2
Tema:
Ucrania

Gramática:
Participio. Pretérito perfecto de indicativo. Futuro de indicativo. Pronombres posesivos. Numerales cardinales.
Tema:
La Еconomía de Ucrania

Gramática:
Pretérito indefinido. Pronombres personales. 
Модуль 3
Tema:
La economía de España.

Gramática:
Preposiciones compuestas. Pretérito Imperfecto de Indicativo.
Tema:
La economía de América Latina.

Gramática:
Adverbio. Imperativo afirmativo.
Модуль 4
Tema:
¿Qué es la economía?

Gramática:
Pretérito Plusquamperfecto de Indicativo. Imperativo negativo.

Tema:
Los factores de producción

Gramática:
Futuro compuesto. Gerundio. Las construcciones gerundiales.
Модуль 5
Tema:
Los sistemas ecónomicos

Gramática:
Voz Pasiva. Voz Pasiva refleja.
Tema:
El mercado.
Gramática:
Potencial simple.
Модуль 6
Tema:
La demanda.
Gramática:
Modo subjuntivo. Presente de subjuntivo.

Tema:
La oferta 

Gramática:
Pretérito perfecto de subjuntivo. Plusquamperfecto de subjuntivo. 

Модуль 7
Tema:
Los precios.
Gramática:
Futuro de subjuntivo.
Tema:
El sistema monetario.
Gramática:
Concordancia de los tiempos.
Модуль 8
Tema:
Dinero y las instituciónes financieras.

Gramática:
Infinitivo. Construcciones verbales gramaticales
Tema:
Impuestos

Gramática:
Participio. Las construcciones con participio.
II. Для вступників спеціальностей: : «фінанси», «Банківська справа», «Облік і аудит», «Облік і аудит (Облік і аудит в агропромисловому комплексі)», «Економіка підприємства (Економіка агропромислових формувань)»
АНГЛІЙСЬКА МОВА

МОДУЛЬ 1
1. Тема. Київський національний економічний університет.
2.  Граматика. Порядок слів у простому реченні. Іменник. Утворення множини іменників. Злічувані та незлічувані іменники. Загальний та присвійний відмінки іменників. Вживання неозначеного та означеного артиклів. Займенники. Особові та присвійні займенники. Конструкція there + be.
МОДУЛЬ 2
1. Лексика. Економіка та її основні поняття. Фактори виробництва. Праця.
2. Граматика. Типи запитальних речень. Теперішній, минулий та майбутній неозначені часи. Особові форми та значення дієслів to be, to have. Займенники. Загальний та об'єктний відмінки займенників. Теперішній, минулий та майбутній тривалі та неозначені часи. Дієприкметники теперішнього та минулого часів. Конструкція to be going to.
МОДУЛЬ 3 
1. Лексика. Економічні системи. Ринки та ринкові структури.
2.  Граматика. Теперішній, минулий та майбутній перфектні часи. Ступені порівняння прикметників та прислівників. Теперішній, минулий та майбутній перфектно-тривалі часи. Прийменники.
МОДУЛЬ 4
1. Лексика. Попит. Пропозиція.
2. Граматичний блок. Пасивний стан дієслова. Означальні займенники: all, both, either, neither. Неозначені займенники one, all, both, either, neither, every, each. Безособові речення.
МОДУЛЬ 5
1. Лексика. Ринкова ціна. Гроші. Оподаткування.
2.  Граматика. Модальні дієслова та їх еквіваленти: can, could, be able to , may, might, must, have to, should, ought to, be to, shall, will. Узгодження часів. Пряма та непряма мова. Розповідні речення в непрямій мові. Загальні та спеціальні запитання в непрямій мові. Наказові речення непрямій мові.
МОДУЛЬ 6
1. Лексичка. Організаційні форми бізнесу.
2.  Граматика. Неособові форми дієслова. Інфінітив. Форми та функції інфінітива.
МОДУЛЬ 7
1. Лексика. Економіка США та Великобританії.
2.  Граматика. Інфінітив. Прийменниковий, об'єктний та суб'єктний інфінітивні комплекси. Дієприкметник. Форми дієприкметника. Функції дієприкметника в реченні. Об'єктний та суб'єктний дієприкметникові комплекси. Незалежний дієприкметниковий комплекс.
МОДУЛЬ 8
1. Лексика. Економіка України. Моя спеціальність (фінанси; банківська справа; бухгалтерський облік; економіка АПК).
2. Граматика. Герундій. Форми та функції. Герундіальні конструкції. Умовні речення. Повторення граматичного матеріалу. Іменник. Множина та відмінки іменників. Вживання артиклів. Займенники. Ступені порівняння прикметників та прислівників. Модальні дієслова. Пасивний стан дієслова.
НІМЕЦЬКА МОВА

Фахова тематика:
Економічна освіта в Україні. Підготовка фахівців-економістів.

Людські потреби як первісна причина господарської діяльності.

Розподіл праці як основа сучасної економіки.

Підприємства як організації виробництва.

Приватні домогосподарства як споживачі.

Держава та її роль в економічному розвитку.

Ринок та його функції.

Гроші як “кров” економіки.

Банки як мотор економіки.

Економічні системи.

Інвестиції як вирішальний фактор економічної динаміки.

Зовнішня торгівля.

Менеджмент як мистецтво управління підприємством.

Маркетинг.
Французька мова

Модуль 1

Тема: 

Université Nationale Economique de Kyiv

Граматика:
Дієслова І, ІІ груп. Дієслова ІІІ групи avoir, être, faire, connaître, venir, produire, вся підгрупа répondre. Відносні займенники (прості та складні).

Тема: 

Université de Paris I Panthéon-Sorbonne

Граматика:
Іменники. Визначення та творення чоловічого та жіночого роду. Утворення жіночого роду прикметників. Прийменники “à”, “de”. Неособові форми дієслова. Дієслова ІІІ групи (підгрупа “mettre” і підгрупа “partir”).
Модуль 2

Тема: 
Caractérisique générale de la position géographique et de l’économie nationale de l’Ukraine

Граматика: 
Визначення роду іменника по суфіксах. Творення іменників від дієслів за допомогою суфіксів. Творення іменників від прикметників за допомогою суфіксів. Дієслова І, ІІ, ІІІ гр. в основних часах: présent, passé composé, passé simple, imparfait, plus-que-parfait, futur simple, активної та пасивної форм. Зворотні дієслова.
Тема: 

Kyiv, centre industriel de l’Ukraine
Граматика: 
Творення прикметників від іменників із суфіксом “-té”. Зворот: “c’est … qui”, “c’est … que”. Дієслова підгрупи “connaître”. Зворотні дієслова. Наказовий спосіб (стверджувальна та заперечні форми).
Модуль 3

Тема: 

Caractérisique générale de l’économie nationale de la France
Граматика: 
Творення іменників від числівників. Вживання прийменників “en”, “au”, “au mois de” або опущення прийменника перед датами, місяцями, сезонами і роками. Творення множинни іменника: al-aux. Особові займенники: підмет, прямий і непрямий додатки, вживання їх по відношенню до дієслова в стверджувальній, питальній, заперечній і наказовій формах.

Тема: 

Régions économiques de France
Граматика: 
Вживання артиклів, опущення їх, а також випадки заміни артикля на прийменник “de”. Вживання артиклів і прийменників з назвами континентів, країн, міст і національностей. Неозначені займенники і прикметники типу quelque-quelqu’un-e, chaque-chaсun, -e. Підгрупа  дієслова “rire”.

Модуль 4

Тема: 

Paris, centre économique de la France

Граматика: 
Творення прислівників від прикметників за допомогою суфіксів - ment, - emment, - amment, - ément. Узгодження часів Indicatif.

Тема: 

Coopération traditionnelle avec la France
Граматика: 
Вживання артиклів і прийменників. Вживання неозначених займенників і прийменників типу: un autre, l’ autre, d’ autre, les autres. Трансформація прямої мови в непряму, прямого питання в непряме. Дефективні дієслова типу: falloir, valoir.
Модуль5

Тема: 

Мarché

Граматика: 
Творення слів за допомогою суфіксів сo- (con-, com-), in- (im), re- , extra-. Узгодження часів в умовному реченні. Вживання займенників типу celui, celle, ceux; etс. Трансформація прямого питання в непряме.
Тема: 

Marketing

Граматика: 
Творення слів одного корення різних граматичних категорій. Утворення прикметників жіночого роду від прикметників чоловічого роду на  -f, -el, -al, -teur, -ain (-in), -é, на приголосну.  Subjonctif. Творення теперішнього часу та вживання в простих і складних реченнях.
Модуль 6

Тема: 

Gestion

Граматика: 
Творення сім’ї слів від одного кореня. Перехідні та неперехідні дієслова. Підгрупа “prendre”.

Тема 
Production marchande et non marchande
Граматика:
Заміна артикля прийменником “de”
Модуль 7

Тема:

          Inflation
Граматика
          Ступені порівняння прикметників та прислівників

Тема:

          Investissement
Граматика:
Прислівники  “en”, “y”. Дієслова підгрупи “ résoudre”
Модуль 8

Тема:

          Budget d’Etat
Граматика:
Прислівники “en”, “у”. Дієслова на – “ayer”, - “oyer”, - “uyer”.
Тема:

          Budgets municipal départemental et régional.
Граматика:
Прийменники “à” et “de”.
Іспанська мова
Модуль 1

Tema:
Nuestra Universidad.
Gramática:
Nombre Sustantivo, artículo. Pronombres personales, construcciones hay que + inf; tener que + inf; ir a + inf. 
Tema:

El sistema educativo español.

Gramática:
Nombre adjetivo. Grados de comparación de los adjetivos. Presente de indicativo. Verbos reflexivos.
Модуль 2
Tema:
Ucrania

Gramática:
Participio. Pretérito perfecto de indicativo. Futuro de indicativo. Pronombres posesivos. Numerales cardinales.
Tema:
La Еconomía de Ucrania

Gramática:
Pretérito indefinido. Pronombres personales. 
Модуль 3
Tema:
La economía de España.

Gramática:
Preposiciones compuestas. Pretérito Imperfecto de Indicativo.
Tema:
La economía de América Latina.

Gramática:
Adverbio. Imperativo afirmativo.
Модуль 4
Tema:
¿Qué es la economía?

Gramática:
Pretérito Plusquamperfecto de Indicativo. Imperativo negativo.

Tema:
Los factores de producción

Gramática:
Futuro compuesto. Gerundio. Las construcciones gerundiales.
Модуль 5
Tema:
Los sistemas ecónomicos

Gramática:
Voz Pasiva. Voz Pasiva refleja.
Tema:
El mercado.
Gramática:
Potencial simple.

Модуль 6
Tema:
La demanda.
Gramática:
Modo subjuntivo. Presente de subjuntivo.

Tema:
La oferta 

Gramática:
Pretérito perfecto de subjuntivo. Plusquamperfecto de subjuntivo. 

Модуль 7
Tema:
Los precios.
Gramática:
Futuro de subjuntivo.
Tema:
El sistema monetario.
Gramática:
Concordancia de los tiempos.
Модуль 8
Tema:
Dinero y las instituciónes financieras.

Gramática:
Infinitivo. Construcciones verbales gramaticales
Tema:
Impuestos

Gramática:
Participio. Las construcciones con participio.
III. Для спеціальності «ПРАВОЗНАВСТВО»
Англійська мова

	Тематика для рецептивного і продуктивного володіння, інтеракції та медиації
	Писемне та усне спілкування за професійним спрямуванням

	МОДУЛЬ I

	Тема 1. Форми організації бізнесу. Економіка та виробничий процес. 
	Презентації, публічні доповіді, переговори.

	МОДУЛЬ IІ

	Тема 2.Управління. Типи компаній. Правові аспекти створення і функціонування. Правовий захист.
	 Юридичні документи: статут акціонерного товариства.

	МОДУЛЬ III

	Тема 3. Політична система Великої Британії.

Тема 4. Типи юридичних професій у Великій Британії і в Україні. Стиль ділового життя. Міжкультурне спілкування
	Написання есе і рефератів, ділові зустрічі.

	МОДУЛЬ IV

	Тема 5. Політична система США.

Тема 6. Закон і судова влада. Судова влада і право як гарантія бізнесової діяльності.
	Публічні доповіді, дискусії.
Переговори.

	МОДУЛЬ V

	Тема 7. Економіка Великої Британії. Тема 8. Бізнес та суспільство. Пріоритети сучасного бізнесу.


	Конференції.

	МОДУЛЬ VІ

	Тема 9. Європейська спільнота. Питання Євроінтеграція. Структура Євросоюзу. Правові аспекти.

Тема 10. Парламентські вибори
	 Юридичні документи: угоди, що заклали підвалини Євросоюзу.

	МОДУЛЬ VІІ

	Тема 11. Судова система
Тема 12. Основи закону про фізичних і юридичних осіб. Міжнародне комерційне право
	Ділові документи: обігові документи.

	МОДУЛЬ VIІІ

	Тема 13. Судове переслідування.

Тема 14. Законотворчий процес.
	Контракти та їх юридична основа, елементи контрактів. Ділові листи.


Німецька мова
Фахова тематика:
Підготовка юристів в Україні та Німеччині.

Право та його функції.

Міжнародне публічне право.

Трудове право.

Соціальне право.

Право щодо захисту довкілля.

Право Європейського Союзу.

Господарське право.

Правові форми підприємств.

Право щодо укладання договорів.

Конкурентне право.

Податкове право.

Інвестиційне право.

Страхове право.

Право з питань банкрутства.

Французька мова

Модуль 1

Тема: 

Université Nationale Economique de Kyiv

Граматика:
Дієслова І, ІІ груп. Дієслова ІІІ групи avoir, être, faire, connaître, venir, produire, вся підгрупа répondre. Відносні займенники (прості та складні).

Тема: 

Université de Paris I Panthéon-Sorbonne

Граматика:
Іменники. Визначення та творення чоловічого та жіночого роду. Утворення жіночого роду прикметників. Прийменники “à”, “de”. Неособові форми дієслова. Дієслова ІІІ групи (підгрупа “mettre” і підгрупа “partir”).
Модуль 2

Тема: 
Caractérisique générale de la position géographique et de l’économie nationale de l’Ukraine

Граматика: 
Визначення роду іменника по суфіксах. Творення іменників від дієслів за допомогою суфіксів. Творення іменників від прикметників за допомогою суфіксів. Дієслова І, ІІ, ІІІ гр. в основних часах: présent, passé composé, passé simple, imparfait, plus-que-parfait, futur simple, активної та пасивної форм. Зворотні дієслова.
Тема: 

Kyiv, centre industriel de l’Ukraine
Граматика: 
Творення прикметників від іменників із суфіксом “-té”. Зворот: “c’est … qui”, “c’est … que”. Дієслова підгрупи “connaître”. Зворотні дієслова. Наказовий спосіб (стверджувальна та заперечні форми).
Модуль 3

Тема: 

Caractérisique générale de l’économie nationale de la France
Граматика: 
Творення іменників від числівників. Вживання прийменників “en”, “au”, “au mois de” або опущення прийменника перед датами, місяцями, сезонами і роками. Творення множинни іменника: al-aux. Особові займенники: підмет, прямий і непрямий додатки, вживання їх по відношенню до дієслова в стверджувальній, питальній, заперечній і наказовій формах.

Тема: 

Régions économiques de France
Граматика: 
Вживання артиклів, опущення їх, а також випадки заміни артикля на прийменник “de”. Вживання артиклів і прийменників з назвами континентів, країн, міст і національностей. Неозначені займенники і прикметники типу quelque-quelqu’un-e, chaque-chaсun, -e. Підгрупа  дієслова “rire”.

Модуль 4

Тема: 

Paris, centre économique de la France

Граматика: 
Творення прислівників від прикметників за допомогою суфіксів - ment, - emment, - amment, - ément. Узгодження часів Indicatif.

Тема: 

Coopération traditionnelle avec la France
Граматика: 
Вживання артиклів і прийменників. Вживання неозначених займенників і прийменників типу: un autre, l’ autre, d’ autre, les autres. Трансформація прямої мови в непряму, прямого питання в непряме. Дефективні дієслова типу: falloir, valoir.
Модуль5

Тема: 

La Constitution de l’Ukraine
Граматика: 
Творення слів за допомогою суфіксів сo- (con-, com-), in- (im), re- , extra-. Узгодження часів в умовному реченні. Вживання займенників типу celui, celle, ceux; etс. Трансформація прямого питання в непряме.
Тема: 

Marketing

Граматика: 
Творення слів одного корення різних граматичних категорій. Утворення прикметників жіночого роду від прикметників чоловічого роду на  -f, -el, -al, -teur, -ain (-in), -é, на приголосну.  Subjonctif. Творення теперішнього часу та вживання в простих і складних реченнях.
Модуль 6

Тема: 

Déclaration universelle des droits de l’homme
Граматика: 
Творення сім’ї слів від одного кореня. Перехідні та неперехідні дієслова. Підгрупа “prendre”.

Тема 
Production marchande et non marchande
Граматика:
Заміна артикля прийменником “de”
Модуль 7

Тема:

          Droit commercial
Граматика
          Ступені порівняння прикметників та прислівників

Тема:

          Investissement
Граматика:
Прислівники  “en”, “y”. Дієслова підгрупи “ résoudre”
Модуль 8

Тема:

          Budget d’Etat
Граматика:
Прислівники “en”, “у”. Дієслова на – “ayer”, - “oyer”, - “uyer”.
Тема:

          Union européenne
Граматика:
Прийменники “à” et “de”.
Іспанська мова
Модуль 1

Tema:
Nuestra Universidad.
Gramática:
Nombre Sustantivo, artículo. Pronombres personales, construcciones hay que + inf; tener que + inf; ir a + inf. 
Tema:

El sistema educativo español.

Gramática:
Nombre adjetivo. Grados de comparación de los adjetivos. Presente de indicativo. Verbos reflexivos.
Модуль 2
Tema:
Ucrania

Gramática:
Participio. Pretérito perfecto de indicativo. Futuro de indicativo. Pronombres posesivos. Numerales cardinales.
Tema:
La Еconomía de Ucrania

Gramática:
Pretérito indefinido. Pronombres personales. 
Модуль 3
Tema:
La economía de España.

Gramática:
Preposiciones compuestas. Pretérito Imperfecto de Indicativo.
Tema:
La economía de América Latina.

Gramática:
Adverbio. Imperativo afirmativo.
Модуль 4
Tema:
Sistema estatal de España
Gramática:
Pretérito Plusquamperfecto de Indicativo. Imperativo negativo.

Tema:
Las Cortes Generales
Gramática:
Futuro compuesto. Gerundio. Las construcciones gerundiales.
Модуль 5
Tema:
La Constitución de España

Gramática:
Voz Pasiva. Voz Pasiva refleja.
Tema:
Estado sosial y de Derecho
Gramática:
Potencial simple.

Модуль 6
Tema:
El Poder judicial en España
Gramática:
Modo subjuntivo. Presente de subjuntivo.

Tema:
 Los Juzgados y Tribunales de España
Gramática:
Pretérito perfecto de subjuntivo. Plusquamperfecto de subjuntivo. 

Модуль 7
Tema:
Las elecciones en España
Gramática:
Futuro de subjuntivo.
Tema:
El Poder ejecutivo y legislativo de España
Gramática:
Concordancia de los tiempos.
Модуль 8
Tema:
El sistema estatal de Cuba

Gramática:
Infinitivo. Construcciones verbales gramaticales
Tema:
Los órganos del Poder ejecutivo y legislativo en Cuba

Gramática:
Participio. Las construcciones con participio.
Укладачі:  
Шевченко О.Л. доц., завідувач кафедри іноземних мов ф-ту МЕіМ,
Чеботарьова Л.І., доц., заст. зав.кафедри іноземних мов ф-ту МЕіМ,

Капустіна О.В., доц., заст. зав.кафедри іноземних мов ф-ту МЕіМ,
Друзь Ю.М. доц., завідувач кафедри іноземних мов ф-ту УП та М,
Гузік Т.А., доц., завідувач кафедри іноземних мов фінансово-економічного факультету,
Боровецька Л.В., ст. викладач кафедри іноземних мов ф-ту МЕіМ

ПОРЯДОК ПРОВЕДЕННЯ ІСПИТУ

У зв'язку з необхідністю комплексної перевірки вищезазначе​них умінь та навичок іспит проводиться в письмовій формі і містить лексико-граматичний матеріал, який засвоєно вступниками під час вивчення «Іноземної мови за професійним спрямуванням»
СТРУКТУРА ЕКЗАМЕНАЦІЙНОГО БІЛЕТА

Екзаменаційний білет містить:
1. Лексико-граматичний тест.
2. Переклад речень з рідної мови на іноземну.
3. Письмова розширена відповідь на запитання (використати 100-150 слів)
Перше завдання - лексико-граматичний тест, який включає 25 речень на перевірку сформованості граматичної та лексичної компетенції вступників.

Друге завдання - переклад речень або тексту з рідної мови на іноземну, дає змогу вступникам показати свої навички та вміння адекватного перекладу текстів загальноекономічного (юридичного) та фахового характеру, дотримуючись норм і узусу іноземної мови, враховуючи при цьому багатозначність слів, словникове та контекстне значення слів, співпадання і розходження значень слів та ін. Тексти підібрані в межах загальноекономічних (юридичних) та фахових тем, що охоплюють зміст робочої програми.
I. Для спеціальностей: «Економічна теорія», «Економічна кібернетика»,  «Економіка підприємства», «Маркетинг», «Управління персоналом і економіка праці», «Прикладна статистика», «Менеджмент організацій»,  «Інтелектуальні системи прийняття  рішень»,  «Фінанси», «Банківська справа», «Облік і аудит», «Облік і аудит (облік і аудит в агропромисловому комплексі)», «Економіка підприємства (Економіка агропромислових формувань)»
1. Київський національний економічний університет.

2. Економіка України.

3. Економіка Великої Британії.

4. Економіка США.

5. Економіка та її основні поняття.

6. Фактори виробництва.

7. Економічні системи.

8. Організаційні форми бізнесу.

9. Ринки та ринкові структури.

10. Попит.

11. Пропозиція.

12. Ринкова ціна.

13. Праця.

14. Сукупний попит та пропозиція.

15. Гроші та Фінансові установи.

16. Податки.
II. Для спеціальності «Правознавство»
1. Форми організації бізнесу. Правові аспекти створення функціонування компаній. Правовий захист.
2. Типи юридичних професій у країні, мову якої вивчаємо, і в Україні.
3. Закон і судова влада.
4. Економічна та політична структура Великої Британії.
5. Політична система США.
6. Європейська спільнота. Питання Євроінтеграції. Структура Євросоюзу. Правові аспекти.
7. Парламентські вибори.
8. Судова система.
9. Основи закону про фізичних і юридичних осіб. Міжнародне комерційне право.
10. Судове переслідування.
11. Законодавчий процес.
Третє завдання – письмова розширена відповідь на запитання. При відповіді необхідно використати 100-150 слів. 

Англійська мова:
Перелік питань для спеціальностей: «Економічна теорія», «Економічна кібернетика»,  «Економіка підприємства», «Маркетинг», «Управління персоналом і економіка праці», «Прикладна статистика», «Менеджмент організацій»,  «Інтелектуальні системи прийняття  рішень»,  «Фінанси», «Банківська справа», «Облік і аудит», «Облік і аудит (облік і аудит в агропромисловому комплексі)», «Економіка підприємства (Економіка агропромислових формувань)»
1. What is economics?

2. What does the term “need” mean?

3. What is “a demand”?

4. What does economics deal with?

5. What is the difference between goods and services?

6. What kinds of goods do you know?

7. What are capital goods?

8. What does the term “value” mean in economics?

9. What is the reason people cannot satisfy all their wants and needs?

10. What are the factors of production?

11. What does the term “land” mean?

12. What does the term “labour” mean?

13. What is a wage rate?

14. What are the factors affecting the wage rate?

15. What is the difference between physical and financial capital?

16. What is entrepreneurship?

17. What is an economic system?

18. What are the major kinds of economic systems?

19. What is a command economy?

20. What disadvantages does the command economy have?

21. What is a market economy?

22. What advantages does a market economy have? 
23. What is a modern market?

24. How do economists classify markets?

25. What is pure competition?

26. What is monopolistic competition?

27. What is monopoly?

28. What is demand?

29. How do prices affect the quantities demanded?

30. What factors is demand influenced by?

 31. What is supply?

32. What factors is supply determined by?

33. What role do prices play in a market economy?

34. How do sellers and buyers use prices?

35. Why do buyers and sellers have the opposite intentions and hopes?

36. What is market equilibrium?

37. What messages do price increases and decreases send to producers of goods and services?

38. What is money?

39. What forms of money are in use in the world today?

40. What does the term currency refer to?

41. What are the most important characteristics of modern money?

42. What is a progressive tax?

43. What is the main source of government revenue?

44. What is the difference between tangible and intangible property?

45. What is a tax assessor?

46. What is the main purpose of a business organization?

47. What are the major types of business organizations?

48. What is a sole proprietorship?

49. What is a partnership? 
50. What type of economy does the USA have?

51. What role does international trade play in the US economy?
52. Why are transportation-related businesses considered to be an important part of the service industry?

53. What can you say about the US agriculture?

54. What place does the United Kingdom hold in the world and in Europe?

55. What type of the economy does Great Britain have?

56. What is the basic unit of currency in Britain? What did the British government decide about euro?
57. What are the main branches of Ukrainian industry?

58. Why is steel industry the most important sector of the national economy?

59. What does Ukraine import?

60. Why is Ukraine dependent on energy imports?

61. What factors make Ukraine’s agriculture one of the key economic sectors?

62. What products does Ukraine export?

63. What criteria do you think people use when they choose their future profession?

64. What has inspired you to choose this speciality?

65. What is your future speciality?

66. How long does the course of study last in your university? 

67. What subjects do you consider to be the most important for you to gain your professional skills?

68. What position would you like to hold?

69. Are people who have economic training in demand in modern society?

70. Why is the economist’s education never really finished?

Перелік питань для спеціальності «Правознавство»:
1. What role does the Crown play in the system of the government in the United Kingdom?
2. Describe the Parliament of the United Kingdom, its structure and functions.

3. What are the main tasks of Parliament in Great Britain?
4. Describe the executive power of the United Kingdom. Focus on its structure and tasks.

5. Compare the Parliaments of Great Britain and Ukraine.

6. Think of advantages and disadvantages of the parliaments of Great Britain and Ukraine?
7. How to choose the Government in Great Britain?

8. What is the government?

9. Compare the procedures of choosing the Government in Great Britain and in Ukraine.

10. How to choose the Government in   Ukraine?

11. What are the responsibilities of the Home Secretary in Great Britain?
12. How is the responsibility for the administration system divided in the UK?

13. Describe the structure of the House of Commons and the duties of Members of Parliament.
14. What does the job of a Member of Parliament consist of?

15. What is the equivalent of Members of Parliament in Ukraine? What does their work involve?

16. Compare the electoral system of Great Britain with that of Ukraine.

17. What do you know about general election in the UK?

18. What sort of electoral system does Ukraine have?

19. What do you know about different electoral systems in other countries?
20. What are the main advantages and disadvantages of the UK electoral system and the system in Ukraine?

21. What stages does a Bill complete to become an Act of Parliament?

22. What is the difference between a Bill and an Act of Parliament?

23. What two types of Bills do you know?
24. What are the functions of the House of Commons?

25. What are the functions of the House of Lords?

26. Describe the law-making process in the UK and in Ukraine.

27. Describe the court system of the United Kingdom.

28. The importance of the Magistrates’ Courts in the judiciary system of the United Kingdom

29. What do you know about different courts in the UK?
30. What types of legal professions do you know?

31. Is it a good idea to introduce the Magistrates’ court in Ukraine? Why or why not?

32. Describe the prosecution process in the United Kingdom.

33. How are criminal cases divided according to the type of offence?

34. Give the classification of offences.

35. Explain the difference between “a verdict” and “a sentence”.
36. What is the role of non-professionals, such as magistrates and jurors in the UK?

37. What do you think of a community service sentence?

38. Do you think that a community service sentence should become more common in Ukraine?

39. Who may represent the accused in court in the UK?

40. Who may represent the accused in court in the Ukraine?
41. How do solicitors and barrister interact?
42. Describe the structure/hierarchy in the police forces of the UK.
Французька мова:
Перелік питань для спеціальностей: «Економічна теорія», «Економічна кібернетика»,  «Економіка підприємства», «Маркетинг», «Управління персоналом і економіка праці», «Прикладна статистика», «Менеджмент організацій»,  «Інтелектуальні системи прийняття  рішень»,  «Фінанси», «Банківська справа», «Облік і аудит», «Облік і аудит (облік і аудит в агропромисловому комплексі)», «Економіка підприємства (Економіка агропромислових формувань)»:
1. Qu’est ce que l’économie?

2. Quelles sont les trois définitions de l’économie?
3. Qu’est ce que la demande?

4. Que l’économie recherche – t - elle?

5. Quelle est la différence entre les services et les biens?

6. Quels types de biens connaissez-vous?

7. De quoi l’économie est-elle indissociable?

8. Que l’économie étudie-elle?

9. Quelles sont les raisons qui ne permettent pas les gens de satisfaire leurs désirs et besoins?

10. Quels sont les facteurs de productions?

11. Que signifie le terme “la terre”?

12. Que signifie le terme “le travail’?

13. Qu”est ce que le niveau du salaire?

14. Qu’est ce qui influe sur le niveau du salaire?

15. Quelle est la différence entre le capital physique et financier?

16. Qu’est ce que l’entreprenariat?

17. Qu’est ce que la micro-économie?

18. Qu’est ce que la micro-économie analyse?

19. Quels sont les trois principaux domaines de la micro-économie?

20. Qu’est ce que la macro-économie?

21. Qu’est ce que désigne le terme la macro-économie?

22. Pourquoi la macro et la micro-économies sont elles inséparables?

23. Qu’est ce que le marché?

24. Quels marchés les économistes distinguent-ils?

25. Qu’est ce que la concurrence parfaite?

26. Qu’est ce que la concurrence monopoliste?

27. Qu’est ce que le monopole?
28. Qu’est ce que la demande?

29. Comment les prix influent-ils sur le niveau de la demande?

30. Quels facteurs influent sur la demande?

31. Qu’est ce que l’offre?

32. Quels facteurs définissent l’offre?

33. Quel est le rôle du prix dans l’économie de marché?

34. Comment les vendeurs et les acheteurs utilisent-ils les prix?

35. Pourquoi les vendeurs ont-ils des attentes et intentions différentes?

36. Qu’est ce que l’équilibre de marché?

37. La baisse de prix des marchandises et des services quelle information apporte-elle pour les producteurs ?

38. Qu’est ce que la monnaie?

39. Quelles formes de monnaie y a-t-il aujourd’hui dans le monde

40. Que signifie le terme ‘les devises’?

41. Quelle est la caractéristique principale de la monnaie actuelle?
42. Par quoi est constitué le budget d’Etat?

43. Quelles sont les règles qui régissent l’élaboration, l’adoption et l’exécution du budget en France?

44. Quelles sont les fonctions du budget d’Etat?

45. A quoi et  à qui servent les dépenses de l’Etat?
46. Qu'est ce que l’inflation?

47. Quelles sont les formes de l’inflation?

48. Quels sont les moyens de régulation de l’inflation?

49. Quelle est le niveau de l’inflation en Ukraine les deux dernières années et à quoi elle-elle due?

50. Quel est le type de l’économie en France?

51. Quelles sont les plus importantes industries françaises?
52. Quelles céréales cultive-t-on En France?

53. Quel bétail élève-t-on en France
54. Quelles sont les industries de Paris?

55. Quelle place occupe l’industrie automobile parisienne dans le monde?

56. Quels sont les problèmes de l’industrie parisienne aujourd’hui?

57. Quelles sont les industries les plus importantes de l’Ukraine?

58. Pourquoi la métallurgie est le domaine le plus important de l’économie de l’Ukraine?

59. Quelles marchandises l’Ukraine importe-elle?

60. Pourquoi l’Ukraine dépend-elle des sources d’énergie importée?

61. Grâce auxquels facteurs l’agriculture de l’Ukraine est une des branches les plus importantes de l’économie de l’Ukraine?

62. Quelles marchandises l’Ukraine exporte-elle?

63. Quels critères guident la personne quand elle choisit sa profession?

64. Qu’est ce qui vous а inspiré à choisir cette profession?

65. Quelle est votre spécialité future?

66. Quelle est la durée d’études à votre université? 

67. Quelles sont les disciplines les plus importantes pour vous pour acquérir des savoir-faire nécessaires?

68. Quelle fonction voudriez-vous exercer?

69. Y-a-t-il la demande des économistes dans la société actuelle?

70. Pourquoi faut-il suivre une formation continue toute sa vie?

Перелік питань для спеціальності «Правознавство»:
1. Comment  avez-vous passé vos dernières vacances?
2. Aimez-vous voyager et où allez-vous d’habitude?
3. Comment faites-vous vos préparatifs de voyage?
4. Parlez de l’hôtel où vous êtes descendu la dernière fois.
5. Quels plats peut-on commander aux restaurants de Kiev?
6. Quels rayons y a-t-il au magasin d’alimentation et que pouvez-vous y acheter?
7. Quels sont les rayons du grand magasin  et qu’est-ce qu’on y vend?
8. A quels problèmes scientifiques vous intéressez-vous?

9. Parlez du théâtre et de vos acteurs préférés.

10. Quand êtes-vous allé au cinéma la dernière fois et quel film y avez-vous vu?

11. Quels musées de Kiev avez-vous déjà visités?

12. Quand avez-vous emménagé dans votre appartement et comment est-il?

13. Qu’est-ce qu’il y a dans votre chambre à coucher?   

14. Parlez de votre journée de travail.

15. Que faites-vous le jour de repos?

16. Quels sports pratique-t-on dans votre famille?

17. Que faites-vous si vous êtes malade?

18. Quelles sont les curiosités de Kiev?

19. Pourquoi est-ce que Kiev est le centre culturel de l’Ukraine?

20. Parlez de la capitale de la France. 

21. Quels sont les principales fêtes ukrainiennes?

22. Qui est votre meilleur ami et que fait-il dans la vie?

23. Quels sont vos projets d’avenir?

24. Est-ce que la lecture des livres est votre passion?

25. Parlez de la bibliothèque où vous avez un abonnement.

26. Quel écrivain préférez-vous?

27.  Visitez-vous souvent les librairies de votre ville natale et comment y est le choix des livres?

28. Quels livres collectionnez-vous?

29. Pourquoi apprenez-vous le français?

30. Ne voudriez-vous pas allez en France?

Іспанська мова:
Перелік питань для спеціальностей: «Економічна теорія», «Економічна кібернетика»,  «Економіка підприємства», «Маркетинг», «Управління персоналом і економіка праці», «Прикладна статистика», «Менеджмент організацій»,  «Інтелектуальні системи прийняття  рішень»,  «Фінанси», «Банківська справа», «Облік і аудит», «Облік і аудит (облік і аудит в агропромисловому комплексі)», «Економіка підприємства (Економіка агропромислових формувань)»:

1. ¿Qué es la economía?
2. ¿Qué estudia la economía?
3. ¿Qué diferentes determinaciones de la economía sabe  Usted?
4. ¿Por qué no se puede determinar la economía con una sola palabra?
5. ¿A qué se dedica la economía?
6. ¿Cómo son los factores de la producción?
7. ¿Qué significa el término “la tierra”?
8. ¿Qué significa el término “el trabajo”?
9. ¿Qué es el sistema económico?
10. ¿Cómo son los tipos principales de los sistemas económicos?
11. ¿Qué es la economía de mando/planificada? 
12. ¿Qué defectos tiene la economía de mando?
13. ¿Qué es la economía de mercado?
14. ¿Qué ventajas tiene la economía de mercado?
15. ¿Qué es la competencia perfecta?
16. ¿Qué es la competencia de monopolio?
17. ¿Qué es monopolio?
18. ¿Qué es la demanda?
19. ¿Qué es la oferta?
20. ¿Qué factores determinan la oferta?
21. ¿Qué es el equilibrio de mercado?
22. ¿Qué es dinero?
23. ¿Qué formas de dinero existen hoy en el mundo?
24. ¿Qué significa el término “la divisa”?
25. ¿Cómo es la fuente principal del ingreso al presupuesto estatal?
26. ¿Qué tipo de esonomía hay en España?
27. ¿Qué papel juega el comercio internacional en la economía de España?
28. ¿Qué puede Usted decir sobre la industria de combustible del país?
29. ¿Cómo se llama la moneda de España?
30. ¿Cómo son las ramas principales de la economía de Ucrania?
31. ¿Por qué la metalurgia es la rama más importante de la economía nacional?
32. ¿Qué productos importa Ucrania?
33. ¿Por qué Ucrania depende de la importación de los portadores de energía?
34. ¿Qué productos exporta Ucrania?
35. ¿Por qué decidió Usted escoger esta especialidad?
36. ¿Qué es su futura profesión?
37. ¿Cuánto tiempo durn los estudios en su universidad?
38. ¿Qué asignaturas cree Usted son los más importantes para obtener la experiencia profesional? 
39. ¿Qué puesto quisiera Usted ocupar?
40. ¿Goza la gente que tieme la instrucción económica  de una demanda en la sociedad moderna?
41. ¿Por qué se puede recibir la instrucción económica toda la vida?
Перелік питань для спеціальності «Правознавство»:
1. ¿Qué papel juega la Monarquía en el sistema de gobernación de España?
2. Describa el Parlamento en España, su estructura y sus funciones.
3. ¿Qué tareas principales se plantean delante del Parlamento de España?
4. Describa el poder ejecutivo en España. Preste atención a su estructura y a sus tareas.
5. Compare el Parlamento de España con el Parlamento de Ucrania.
6. Piense en las ventajas y desventajas de los Parlamentos de España y Ucrania.
7. ¿Cómo se elige /se nombra el Gobierno en España?
8. ¿Qué es el Gobierno?
9. Compare el procedimiento de elección de gobierno en España y Ucrania.
10. ¿Cómo se elige/se nombra el Gobierno en Ucrania?
11. ¿Cómo se divide la responsabilidad en el sistema administrativo de España?
12. Describa las obligaciones de los miembros del Parlamento de España.
13. ¿En qué consiste el trabajo del miembro del Parlamento?
14. ¿Qué es equivalente a los Miembros del Parlamento en Ucrania? ¿En qué consiste su trabajo? 
15. Compare el sistema electoral de España con la de Ucrania.
16. ¿Qué sabe Usted de las elecciones generales en España?
17. ¿Qué sistema electoral existe en Ucrania?
18. ¿Qué sabe Usted  de diferentes sistemas electirales en otros países?

19. ¿Cómo son las ventajas y desventajas en los sistemas electorales de España y Ucrania?
20. Describa el proceso de la elaboración de las leyes en España y Ucrania.
21. Describa el sistema judicial en España.

22. La importancia de los Jueces de Paz en el sistema judicial de España.
23. ¿Qué sabe Usted de diferentes tipos de jueces en España?
24. ¿Qué tipos de profesiones jurídicos conoce Usted?
25. ¿Cree Usted que es una buena idea la introducción de los Jueces de Paz en Usrania?
26. Describa el proceso de imputación en España.
27. ¿Cómo se dividen los casos criminales conforme a los tipos de la infracción de la ley?
28. Dé Usted la clasificación de las infracciones de la ley.
29. Explique la diferencia entre “el verdicto” y “la sentencia”.
30. ¿Cómo es el papel de los no profesionales, tales como jueces de la Paz y el tribunal de los jurados en España? 
31. ¿Qué piensa Usted en la pena sentenciada por vía de ejecución de trabajo social?
32. Describa la estructura /la hierarquía de la policís en España.
Німецька мова:

Перелік питань для спеціальностей: «Економічна теорія», «Економічна кібернетика»,  «Економіка підприємства», «Маркетинг», «Управління персоналом і економіка праці», «Прикладна статистика», «Менеджмент організацій»,  «Інтелектуальні системи прийняття  рішень»,  «Фінанси», «Банківська справа», «Облік і аудит», «Облік і аудит (облік і аудит в агропромисловому комплексі)», «Економіка підприємства (Економіка агропромислових формувань)»:
1. Was ist die Wirtschaft?
2. Was sind die Bedürfnisse und der Bedarf?

3. Was ist die Nachfrage?
4. Womit beschäftigt sich die Wirtschaft?

5. Worin besteht der Unterschied zwischen Waren und Dienstleistungen?

6. Welche Warenarten sind Ihnen bekannt?

7. Was ist das Grundkapital?
8.   Was bedeutet in der Wirtschaft der Begriff “Wert“?

9. Warum können die Menschen all ihre Wünsche und Bedürfnisse nicht befriedigen?

10. Welche Produktionsfaktoren kennen Sie?

11. Was bedeutet der Begriff „Grund und Boden“?

12. Was bedeutet der Begriff “Arbeit”?

13. Was ist das Lohnniveau?

14. Welche Faktoren beeinflussen das Lohnniveau?

15. Was ist ein Unternehmen?

16. Was ist ein Wirtschaftssystem?

17. Welche Wirtschaftssysteme sind Ihnen bekannt?

18. Wodurch kennzeichnet sich die Planwirtschaft?

19. Welche Nachteile sind für die Planwirtschaft typisch?

20. Was ist die Marktwirtschaft?

21. Welche Vorteile hat die Marktwirtschaft?

22. Wodurch charakterisiert sich der moderne Markt?
23. Welche Märkte werden von Wirtschaftswissenschaftlern unterschieden?

24. Was ist lautere Konkurrenz?
25. Was ist monopolistische Konkurrenz?
26. Was ist ein Monopol?

27. Was ist die Nachfrage?
28. Wie wird die Nachfrage von den Preisen beeinflusst?
29. Welche Faktoren beeinflussen die Nachfrage?

30. Was ist das Angebot?

31. Welche Faktoren bestimmen das Angebot?
32. Welche Rolle spielen die Preise in der Marktwirtschaft?
33. Wie nutzen Verkäufer und Käufer die Preise aus?
34. Warum haben Verkäufer und Käufer engegengesetzte Erwartungen?

35. Was ist Marktgleichgewicht?
36. Welche Informationen bringt den Produzenten das Wachstum bzw. der Rückgang  der Waren- oder der Dienstleistungspreise? 

37. Was ist Geld?
38. Welche Formen hat das Geld in der modernen Welt?
39. Was bedeutet der Begriff „Valuta“?
40. Was ist für das moderne Geld charakteristisch?

41. Was ist progressive Steuer?

42. Was ist die Haupteinnahmenquelle des staatlichen Haushalts?

43. Worin besteht der Unterschied zwischen dem materiellen und immateriellen Eigentum?

44. Welche Aufgaben hat ein Steuerbeamter?

45. Worin besteht das Hauptziel verschiedener Formen der Organisation der Geschäftstätigkeit?

46. Welche Rechtsformen von Unternehmen kommen besonders oft vor?

47. Was ist alleiniger Besitz? 
48. Was ist Partnerschaft?

49. Welche Wirtschaftsordnung hat Deutschland?

50. Welche Rolle spielt internationaler Handel in der deutschen Wirtschaft?
51. Wie sind die wichtigsten Zweige der Wirtschaft Österreichs?

52. Wie sind die wichtigsten Zweige der Wirtschaft der Schweiz?

53. Welche Gemeinsamkeiten und Unterschiede gibt es zwischen den Wirtschaften Österreichs und der Schweiz?

54. Wie sind die wichtigsten Zweige der ukrainischen Wirtschaft?

55. Warum bildet die Metallurgie den wichtigsten Industriezweig der Wirtschaft der Ukraine?

56. Welche Waren werden in die Ukraine importiert?

57. Warum ist die Ukraine auf die Importe von Energieträgern angewiesen?

58. Dank welchen Faktoren bildet die Landwirtschaft einen der Hauptbereiche der Wirtschaft der Ukraine?

59. Was wird von der Ukraine exportiert?

60. Von welchen Kriterien lässt man sich bei der Berufswahl leiten?

61. Was bewog Sie dazu, Ihre Fachrichtung zu wählen?

62. Wie ist Ihre zukünftige Fachrichtung?

63. Wie lange dauert das Studium an Ihrer Universität? 

64. Welche Fächer halten Sie für den Erwerb von Berufseigenschaften für besonders wichtig?

65. Wie sind Ihre Berufszukunftspläne?

66. Gibt es in der heutigen Gesellschaft Nachfrage nach Wirtschaftsfachleuten?

67. Warum muss man als Wirtschaftler lebenslang lernen?

Перелік питань для спеціальності «Правознавство»:

1. Wie erfolgt in der Ukraine die Juristenausbildung? 

2. Warum muss ein Jurist lebenslang lernen? 

3. Wie erfolgt in Deutschland die Juristenausbildung? 

4. Was ist das Recht? 

5. Welche Rechtsquellen weden unterschieden? 

6. Welche Grundrechte und Freiheiten haben die Bürger der Ukraine? 

7. Was beinhaltet der Begriff des Völkerrechts? 

8. Welche Quellen hat das Völkerrecht? 

9. Was beinhaltet der Begriff des Arbeitsrechts? 

10. In welche Sachgebiete lässt sich das deutsche Arbeitsrecht unterteilen? 

11. Was versteht man unter dem Sozialrecht? 

12. Welche Gesetze der Ukraine enthalten sozialrechtliche Bestimmungen?

13. Was beinhaltet der Begriff des Umweltrechts? 

14. Wie ist die Umweltpolitik in der Bundesrepublik Deutschland? 

15. Was ist das EU-Recht und welche Quellen hat es? 

16. Welche Rechtsakte gehören zum EU-Sekundärrecht?

17. Welche Gerichte gibt es in der EU? 

18. Was fasst man unter dem Begriff des Wirtschaftsrechts zusammen? 

19. Welche Rechtsformen von Unternehmen gibt es in Deutschland? 

20. Welche Rechtsformen von Unternehmen gibt es in der Ukraine? 

21. Was ist eine AG? 

22. Was beinhaltet der Begriff des Vertragsrechts? 

23. Was ist ein Kaufvertrag und was muss man beim Abschluss enes Kaufvertrages beachten? 

24. Was beinhaltet der Begriff des Wettbewerbsrechts?
25. Was versteht man unter dem Begriff des Steuerrechts? 

26. Welche Steuern gibt es in der Ukraine? 

27. Was ist das Investitionsrecht? 

28. Welche Quellen hat das internationale Investitionsrecht? 

29. Wie ist das Investitionsrecht der Ukraine? 

30. Was versteht man uter dem Begriff des Insolvenzrechts? 

(При підготовці віповідей рекомендуємо використовувати матеріали навчального посібника «Німецька мова для студентів-юристів» («Recht auf Deutsch“) авторського колективу під керівництвом М.М.Гавриша; К.: КНЕУ, 2009.)
К Р И Т Е Р І Ї   О Ц І Н Ю В А Н Н Я

ПИСЬМОВИХ  ВІДПОВІДЕЙ ВСТУПНИКІВ
НА ВСТУПНОМУ ІСПИТІ В МАГІСТРАТУРУ

 З “ІНОЗЕМНОЇ МОВИ”


За правильне виконання кожного завдання нараховується певна кількість балів.


Перше завдання: Максимальна кількість балів – 50. За кожний правильно виконаний тестовий пункт нараховується 2 бали (25 пунктів). При допущенні помилки бали не нараховуються за виконання даного пункту. 
Друге завдання: Письмовий переклад речень або тексту з рідної мови на іноземну оцінюється з урахуванням адекватності перекладу, відповідності нормі і узусу мови перекладу, включаючи вживання термінів і оцінюється: 

-25 балів. Вступник правильно переклав всі речення;

-20 балів. Вступник припустився однієї-трьох помилок при виконанні перекладу речень;

-15 балів. Вступник припустився чотирьох помилок при виконанні перекладу речень;
- 10 балів. Вступник припустився п'яти помилок;
- 5 балів.  Вступник припустився шести-семи помилок;
- 0 балів. Вступник припустився більше семи помилок.
Третє завдання:
- 25 балів. Вступник при відповіді на запитання показав вільне володіння іноземною мовою, послідовно, логічно та в повному обсязі (не менше 100-150 слів) виклав свої думки та виявив професійні знання даної теми, при цьому не припустився помилок;

- 20 балів. Вступник у цілому добре володіє іноземною мовою, послідовно та логічно виклав свої думки, виявив детальні професійні знання даної теми, але припустився однієї-двох помилок;

- 15 балів. Вступник у цілому добре володіє іноземною мовою, послідовно та логічно виклав свої думки, виявив професійні знання даної теми, але припустився трьох помилок та/або не в повному обсязі виклав тему (менше 100 слів);

-10 балів. Вступник в цілому добре володіє іноземною мовою, послідовно виклав свої думки, виявив достатні знання, але припустився чотирьох-п’яти помилок та/або скорочено виклав свої думки;

- 5 балів. Вступник в цілому добре володіє іноземною мовою, послідовно виклав свої думки, виявив достатні професійні знання, але припустився шести помилок та/або скорочено виклав свої думки;

- 0 балів. Вступник показав неповні професійні знання теми та /або припустився більше шести помилок.

Примітка. У разі використання заборонених джерел вступник на вимогу викладача залишає аудиторію та одержує загальну нульову оцінку.

За підсумками вступного іспиту вступник може набрати від 0 до 100 балів.

Якщо вступник набрав менше 50 балів, то результат іспиту  незадовільний.
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I. ДОДАТОК

Зразок виконання екзаменаційного завдання

Англійська мова

I. Для спеціальностей: «Економічна теорія», «Економічна кібернетика»,  «Економіка підприємства», «Маркетинг», «Управління персоналом і економіка праці», «Прикладна статистика», «Менеджмент організацій»,  «Інтелектуальні системи прийняття  рішень»,  «Фінанси», «Банківська справа», «Облік і аудит», «Облік і аудит (облік і аудит в агропромисловому комплексі)», «Економіка підприємства (Економіка агропромислових формувань)»
ЗАВДАННЯ 1: Лексико-граматичний тест. Знайдіть помилку, позначену (A), (B), (C), або (D). 

1. Your sister used to visit your parents quite often, didn't she?

                               A                      B         C                    D

2. I feels that the students should study more.

         A           B                     C            D

3. How many times were you to Rome?

      A           B            C                 D

4. Look. There is a kitten who are sitting on the wall.

      A          B                        C                   D

5. I have no idea who's book this is.

         A       B         C                 D

6. Nancy tried to get the thread out the eye of the needle.

                    A                 B         C                       D

7. You'd have to hurry up or else we'll be late.

       A       B                  C                             D

8. I can hear a noise; I think somehow is outside.  

          A        B                             C               D

9. Jane doesn't have many homework tonight.

               A                  B             C           D

10. Have you written everybodies names?

        A               B              C             D

11. Let me give you some advices.

        A          B            C         D
12. I don't like it here. Let's go somewhere more. 

              A        B           C                               D
13. Where is the centre of a earth?

                  A  B    C              D
14. Most my friends live in Lviv.

        A     B                C        D

15. I have very few interest in this problem.

                   A     B                C            D

16. I like these dishes, but the cup of the tea is a little small.

                        A                    B           C            D

17. Although your sister is very popular, she is not prettier than as mine. 

            A                                          B                                  C              D

18. I bought a pink nice pig.

            A     B       C        D

19. I could never be bored at football.

           A       B          C       D
20. We came here to speaking to your parents. 

               A      B           C         D

21. Are you sure Ann knows to use your camera?

       A            B                 C                      D

22. When I saw the girl I was sure I have met her before.

                    A                      B               C                 D

23. Everybody will must to work hard if they want to pass exams.

            A                B                       C                 D

24. This car isn't going to be drive in the race.

                      A      B           C                     D

25. We would like giving you a present.

              A                B        C   D 

ЗАВДАННЯ 2: Перекладіть наступні речення з рідної мови на іноземну:
1.Київський національний економічний університет готує висококваліфікованих економістів     і менеджерів для різних галузей економіки.
Kyiv National Economic University provides a high quality training of economists and managers for various fields of the economy.

2. Студенти мають екзаменаційну сесію в кінці кожного семестру.
The students have an examination session at the end of each term.

3. Економіка – суспільна наука.
Economics is a social science.

4. Уряд України бачить вихід із кризи в реалізації програми економічних реформ.
The government of Ukraine finds the way out of the crisis in the implementation of the economic reformation program.

5. Донбас є центром важкої промисловості в Україні.
The Donbas region is the centre of heavy industry of Ukraine.

6. Тваринництво – це розведення сільськогосподарських тварин та їх використання.
Animal husbandry is the practice of breeding of farm animals and their use.

7. Банк Англії діє як урядовий банк.
Bank of England is a government bank.

8. Неможливо визначити економіку одним словом.
It’s not possible to define “economics” in one word.

9. Економіка, як і будь-яка інша суспільна наука має свій словник.
Economics like any other social science has its vocabulary.

10. Ринкова економіка має кілька головних переваг, яких нема в традиційній та командній економіках.
The Market economy has some important advantages, which are not present in the command and traditional economy.

ЗАВДАННЯ 3: Дайте відповідь на наступне запитання: "What is economics?"
Ви маєте використати 100-150 слів. (У даній відповіді нараховується  130 слів.)
I think that studying economics for the first time, it is necessary to understand what economics is all about. Unfortunately, it is not possible to define the subject by a single word. Economics was defined as the study of mankind in the everyday business life. This means that economics deals with production, distribution, exchange and consumption. It answers such questions as: How do we produce all the things we need? How are prices determined? Economics is also concerned with unemployment, inflation, international trade, the interaction of business and labor, and the effects of government spending and taxes.


Economics does not stop with the description of economic activity because description alone leaves unanswered many important why and how questions.


Economics is a social science like history, geography, politics, psychology and sociology.

II. Для спеціальності: «Правознавство»
ЗАВДАННЯ 1: Лексико-граматичний тест. Знайдіть помилку, позначену (A), (B), (C), або (D). 

1. Your sister used to visit your parents quite often, didn't she?

                               A                      B         C                    D

2. I feels that the students should study more.

         A           B                     C            D

3. How many times were you to Rome?

      A           B            C                 D

4. Look. There is a kitten who are sitting on the wall.

      A          B                        C                   D

5. I have no idea who's book this is.

         A       B         C                 D

6. Nancy tried to get the thread out the eye of the needle.

                    A                 B         C                       D

7. You'd have to hurry up or else we'll be late.

       A       B                  C                             D

8. I can hear a noise; I think somehow is outside.  

          A        B                             C               D

9. Jane doesn't have many homework tonight.

               A                  B             C           D

10. Have you written everybodies names?

        A               B              C             D

11. Let me give you some advices.

        A          B            C         D
12. I don't like it here. Let's go somewhere more. 

              A        B           C                               D
13. Where is the centre of a earth?

                  A  B    C              D
14. Most my friends live in Lviv.

        A     B                C        D

15. I have very few interest in this problem.

                   A     B                C            D

16. I like these dishes, but the cup of the tea is a little small.

                        A                    B           C            D

17. Although your sister is very popular, she is not prettier than as mine. 

            A                                          B                                  C              D

18. I bought a pink nice pig.

            A     B       C        D

19. I could never be bored at football.

           A       B          C       D
20. We came here to speaking to your parents. 

               A      B           C         D

21. Are you sure Ann knows to use your camera?

       A            B                 C                      D

22. When I saw the girl I was sure I have met her before.

                    A                      B               C                 D

23. Everybody will must to work hard if they want to pass exams.

            A                B                       C                 D

24. This car isn't going to be drive in the race.

                      A      B           C                     D

25. We would like giving you a present.

              A                B        C   D 

Завдання 2: Перекладіть наступні речення з рідної мови на іноземну
1. У ст. 124 Конституції зазначено, що правосуддя в Україні здійснюється виключно судами, і що привласнення цих функцій іншими органами чи посадовими особами не допускається.

Article 124 of the Constitution states that justice in Ukraine is administrated exclusively by the courts, and the appropriation of these functions by other bodies or officials shall not be permitted.
2. Конституція вказує на неприпустимість створення надзвичайних та особливих судів.
The Constitution points out that the creation of extraordinary and special courts shall not be permitted.
3. Суд є тим єдиним органом у державі, до компетенції якого Конституцією віднесено здійснення правосуддя, у тому числі у кримінальних справах.
The court is the sole body in the state which is authorized to administer justice, including criminal cases.
4. Виключне становище суду вимагає чіткого визначення обсягу його повноважень.
The exclusive position of the court requires a precise legal description of the scope of its powers.
5. Згідно з Конституцією, юрисдикція судів поширюється на усі правовідносини, що виникають у нашій державі.
According to the Constitution, the courts’ jurisdiction applies to all legal relations within the state. 
6. Судовому захисту підлягають усі права, свободи та обов’язки громадян.
All citizens’ rights, freedoms and obligations are subject to legal defence.
7. Судочинство в Україні здійснюється Конституційним судом України та судами загальної юрисдикції.
In Ukraine, judicial proceedings are carried out by the Constitutional Court of Ukraine as well as by the courts of general jurisdiction.
8. До повноважень суду, перш за все, треба віднести питання, пов’язані зі здійсненням правосуддя у кримінальних справах.
The issues covered by the court’s jurisdiction include primarily those connected with administering justice in criminal cases.
9. Конституційний Суд входить до судової влади як її самостійний суб’єкт.
The Constitutional Court is a part of the judicial power as  its independent subject.
10. Конституційний Суд вирішує питання про відповідність законів та інших правових актів Конституції України.
The Constitutional Court decides on issues of the conformity of laws and other legal acts with the Constitution of Ukraine.
ЗАВДАННЯ 3: Дайте відповідь на наступне запитання: " What do you know about general election in the U.K.?" Ви маєте використати 100-150 слів

As you know, fair and free elections are an important part of democracy. Such elections allow the majority of citizens to determine the future development of their country. The general election is an election in the whole country to elect a new Parliament.

I would like to tell you about the general election in the UK. The United Kingdom is divided into areas which are known as constituencies. So you live in a constituency and will register to vote there. You have one vote which is cast for the person you wish to represent you in Parliament.


The time between general elections is 5 years. Each constituency is divided into polling districts. Voting takes place from 7.00 till 22.00 Voters are sent a polling card in advance. The political party which wins the most seats in the House of Commons forms the Government. The leader of this party becomes Prime Minister.
Німецька мова
I. Для спеціальностей: «Економічна теорія», «Економічна кібернетика»,  «Економіка підприємства», «Маркетинг», «Управління персоналом і економіка праці», «Прикладна статистика», «Менеджмент організацій»,  «Інтелектуальні системи прийняття  рішень»,  «Фінанси», «Банківська справа», «Облік і аудит», «Облік і аудит (облік і аудит в агропромисловому комплексі)», «Економіка підприємства (Економіка агропромислових формувань)»
Зразок екзаменаційного білета:
ЗАВДАННЯ 1. Лексико-граматичний тест. Знайдіть помилку, позначену (A), (B), (C), або (D). 

1. Mein Freund wurde um Oktober in Odessa geboren.

             A                             B                C            D

2. Ich möchte studieren, um später eine gute Stelle bekommen.

              A           B                   C                                      D

3. Mein Vater und meine Mutter sind Lehrer, sie arbeitet in der Schule.

                                                        A      B                 C               D

4. Meine ältere Schwester ist in diesem Jahr 22 Jahren alt geworden.

                   A                               B                         C                D

5. Da liegen ein Heft, ein Kugelschreiber und eine Bücher.

              A         B                   C                              D

6. Lese dieses Buch, es ist interessant und lehrreich.

       A          B                            C                     D

7. Mein Kugelschreiber ist kaputt, sie schreibt nicht.

        A               B                   C       D

8. Stellen wir das Tisch in das Gästezimmer an die Wand.

         A                B                            C                    D

9. Ich geht in die Schule und mein Bruder studiert an der Universität.

             A           B                                            C                 D

10. Mein Onkel ist Ingenieur und meine Tante ist Lehrer.

            A                      B                      C                    D

11. Unsere Klass ist nicht groß, wir sind 20 Schüler.

           A        B                                    C            D

12. Ich schenke er ein Wörterbuch, denn er lernt Deutsch.

                 A       B              C              D  

13. Meine Bruder ist noch Schüler, er geht in die fünfte Klasse.

          A                                  B               C           D

14. Kiew ist eine alte Stadt, es ist die Hauptstadt die Ukraine.

                        A            B                      C                   D

15. Ich habe dir gestern nach dem Unterricht im Kino gesehen.

                      A                               B                    C           D

16. Er ist erkältet, er sollt im Bett bleiben und Tabletten nehmen.

                   A              B         C                                             D

17. Der heutige Tag ist guter, es regnet heute nicht und die Sonne scheint.

             A                         B           C                                                      D

18. An der Wand hängen viele Fotos, Bilde und Tabellen.

              A                                    B         C                 D

19. Er geht jeden Tag mit seinem Freund schwimmt.

             A        B                    C                       D

20. Nach der Schule gehe ich immer zu Hause und esse zu Mittag.

                A                                               B                 C         D

21. Ich gratuliere dich zum Geburtstag und wünsche viel Erfolg.

                   A        B                C                                         D

22. Er ist aus Deutschland gekommt und wohnt hier schon viele Jahre.

                         A                      B                 C                              D

23. Im Kiew gibt es viele Sehenswürdigkeiten: viele alte Kirchen und Denkmäler.

           A           B                             C                                                            D

24. Ihr Hobby ist Malen, sie hat vor kurzem ein schönes Bild gemalen.

             A                B                                            C                       D

25. Die Deutschlehrerin meines Bruder verbrachte einige Jahre in Deutschland.

                   A                         B                     C                D

ЗАВДАННЯ  2. Перекладіть наступні речення з рідної мови на іноземну
1. Наша сім’я складається з п’яти осіб - дідуся, бабусі, тата, мами та мене.

2. До побачення! Всього найкращого!

3. Її старший брат має 5-річного сина.

4. Біля стіни зліва стоїть письмовий стіл, на якому лежить багато книжок та паперів.

5. Наша квартира має всі сучасні зручності.

6. Він займається спортом, бо хоче бути здоровим.

7. Вибачте, будь ласка, звідки Ви?

8. У нас канікули і ми їдемо в село.
9. Вчора я прочитав цю книгу, вона цікава.

10. Сьогодні у Люксембурзі є понад 200 банків.

ЗАВДАННЯ 3. Дайте відповідь на наступне запитання: Wie sind die wichtigsten Zweige der Wirtschaft der Schweiz? Ви маєте використати 100-150 слів
Зразок виконання завдань екзаменаційного білета:
Aufgabe 1.

1B, 2D, 3C, 4C, 5D, 6A, 7D, 8B, 9A, 10D, 11B, 12B, 13A, 14D, 15A, 16B, 17B, 18C, 19D, 20B, 21B, 22B, 23A, 24D, 25B.

Aufgabe 2.

1. Unsere Familie besteht aus fünf Personen – dem Opa, der Oma, dem Vater, der Mutter und mir.

2. Auf Wiedersehen! Alles Gute!

3. Ihr älterer Bruder hat einen fünfjährigen Sohn.

4. Links an der Wand steht ein Schreibtisch, auf dem viele Bücher und Papiere liegen.

5. Unsere Wohnung hat einen modernen Komfort. 

6. Er treibt Sport, weil er gesund sein möchte.

7. Entschuldigen Sie bitte, woher kommen Sie?

8. Wir haben Ferien und fahren aufs Land.

9. Gestern habe ich dieses Buch gelesen, es ist interessant.

10. Heutzutage gibt es in Luxemburg über 200 Banken.

Aufgabe 3.
Wie sind die wichtigsten Zweige der Wirtschaft der Schweiz?

Einer der bedeutendsten Wirtschaftszweige der Schweiz ist die Maschinen-, Elektro- und Metallindustrie (MEM-Industrie), die knapp 50% der gesamten industriellen Produktion erwirtschaftet. 78% ihrer Produktion wird exportiert. Danach folgen Chemie, Nahrungsmittel- und Textilindustrie. Bekannt ist die Schweiz zudem für die Herstellung von Uhren und Präzisionsinstrumenten für die Pharmaindustrie und die Medizintechnik. 

Der Dienstleistungssektor gewinnt eine immer größere Bedeutung, hier arbeiten 73% der Erwerbstätigen. Zu den wichtigsten Dienstleistungsanbietern gehören Banken, Handel, Tourismus und Versicherungen. Banken und Finanzinstitute spielen eine wichtige Rolle in der Schweizer Wirtschaft. Die beiden Schweizer Großbanken UBS und Credit Suisse gehören weltweit zu den führenden Banken. In der Schweiz ist der Tourismus eine wichtige Einnahmequelle und ein wichtiger Arbeitgeber. In den Berggebieten arbeitet jede dritte Person im Bereich des Tourismus. 

In der Landwirtschaft arbeiten heute weniger als vier Prozent der Bevölkerung. In den Alpen dominiert Viehzucht und Milchwirtschaft, im Mittelland Getreide-, Kartoffel-, und Rübenanbau, in der Ostschweiz Obst. In verschiedenen Gebieten wird Weinbau betrieben. Die biologische Landwirtschaft hat in der Schweiz einen hohen Stellenwert.

II. Для спеціальності “Правознавство”
Зразок екзаменаційного білета:

ЗАВДАННЯ  1. Лексико-граматичний тест. Знайдіть помилку, позначену (A), (B), (C), або (D). 

1. Mein Freund wurde um Oktober in Odessa geboren.

             A                             B                C            D

2. Ich möchte studieren, um später eine gute Stelle bekommen.

              A           B                   C                                      D

3. Mein Vater und meine Mutter sind Lehrer, sie arbeitet in der Schule.

                                                        A      B                 C               D

4. Meine ältere Schwester ist in diesem Jahr 22 Jahren alt geworden.

                   A                               B                         C                D

5. Da liegen ein Heft, ein Kugelschreiber und eine Bücher.

              A         B                   C                              D

6. Lese dieses Buch, es ist interessant und lehrreich.

       A          B                            C                     D

7. Mein Kugelschreiber ist kaputt, sie schreibt nicht.

        A               B                   C       D

8. Stellen wir das Tisch in das Gästezimmer an die Wand.

         A                B                            C                    D

9. Ich geht in die Schule und mein Bruder studiert an der Universität.

             A           B                                            C                 D

10. Mein Onkel ist Ingenieur und meine Tante ist Lehrer.

            A                      B                      C                    D

11. Unsere Klass ist nicht groß, wir sind 20 Schüler.

           A        B                                    C            D

12. Ich schenke er ein Wörterbuch, denn er lernt Deutsch.

                 A       B              C              D  

13. Meine Bruder ist noch Schüler, er geht in die fünfte Klasse.

          A                                  B               C           D

14. Kiew ist eine alte Stadt, es ist die Hauptstadt die Ukraine.

                        A            B                      C                   D

15. Ich habe dir gestern nach dem Unterricht im Kino gesehen.

                      A                               B                    C           D

16. Er ist erkältet, er sollt im Bett bleiben und Tabletten nehmen.

                   A              B         C                                             D

17. Der heutige Tag ist guter, es regnet heute nicht und die Sonne scheint.

             A                         B           C                                                      D

18. An der Wand hängen viele Fotos, Bilde und Tabellen.

              A                                    B         C                 D

19. Er geht jeden Tag mit seinem Freund schwimmt.

             A        B                    C                       D

20. Nach der Schule gehe ich immer zu Hause und esse zu Mittag.

                A                                               B                 C         D

21. Ich gratuliere dich zum Geburtstag und wünsche viel Erfolg.

                   A        B                C                                         D

22. Er ist aus Deutschland gekommt und wohnt hier schon viele Jahre.

                         A                      B                 C                              D

23. Im Kiew gibt es viele Sehenswürdigkeiten: viele alte Kirchen und Denkmäler.

           A           B                             C                                                            D

24. Ihr Hobby ist Malen, sie hat vor kurzem ein schönes Bild gemalen.

             A                B                                            C                       D

25. Die Deutschlehrerin meines Bruder verbrachte einige Jahre in Deutschland.

                   A                         B                     C                D

ЗАВДАННЯ  2. Перекладіть наступні речення з рідної мови на іноземну.
1. Професія юриста цікава й відповідальна.
2. Юридичний факультет в Київському національному економічному університеті було створено в 1999 році.
3. В правознавстві розрізняють поняття об’єктивного та суб’єктивного права.

4. Право – це сукупність норм державного та суспільного порядку.
5. Приватне право регулює відносини між окремими громадянами.
6. Кожен з нас має право на життя та працю.
7. Розрізняють імперативне та диспозитивне право.
8. Три гілки влади – парламент, уряд та суди – продукують право.
9. Цивільне право відноситься до приватного права.
10. Право Європейського Союзу має три джерела.
ЗАВДАННЯ  3. Дайте відповідь на наступне запитання: Wie sind die wichtigsten Zweige der Wirtschaft der Schweiz? Ви маєте використати 100-150 слів
Зразок виконання завдань екзаменаційного білета:
Aufgabe 1.

1B, 2D, 3C, 4C, 5D, 6A, 7D, 8B, 9A, 10D, 11B, 12B, 13A, 14D, 15A, 16B, 17B, 18C, 19D, 20B, 21B, 22B, 23A, 24D, 25B.

Aufgabe 2.

1. Der Juristenberuf ist interessant und verantwortungsvoll.

2. Die Juristische Fakultät wurde in der Kiewer Nationalen Wirtschaftsuniversität im Jahre 1999 gegründet.

3. In der Rechtslehre unterscheidet man die Begriffe des objektiven und des subjektiven Rechts.

4. Recht ist die Gesamtheit von Normen der staatlichen und der gesellschaftlichen Ordnung.

5. Das Privatrecht regelt die Beziehungen der Einzelnen zueinander.

6. Jeder von uns hat das Recht auf Leben und Arbeit.

7. Man unterscheidet zwischen dem zwingenden und dem dispositiven Recht.

8. Drei Staatsgewalten – das Parlament, die Regierung und Gerichte – produzieren das Recht.

9. Das Zivilrecht gehört zum Privatrecht.

10. Das EU-Recht hat drei Quellen.

Aufgabe 3.
Wie ist das Investitionsrecht der Ukraine?

In dem ukrainischen Investitionsrecht sind unternehmerische Vorteile und Absicherungen verankert. So haben zum Beispiel ukrainische öffentliche Behörden kein Recht, sich in die Tätigkeit von Investoren einzumischen. Zudem darf niemand das Recht der Investoren auf freie Auswahl ihrer Investitionsobjekte einschränken. Eine entschädigungslose Verstaatlichung oder Nationalisierung von Investitionen ist ausgeschlossen. 


Nach Zahlung von Steuern und Gebühren können die Investoren ihre Gewinne unbeschränkt in jeder ausländischen Währung ins Ausland transferieren. Es besteht aber auch die Möglichkeit der Reinvestition der Einkünfte. Auch den Schutz geistigen Eigentums sieht die ukrainische Gesetzgebung vor.


Andererseits gibt es eine Reihe von Einschränkungen, die ausländische Investoren beachten müssen. Ausländische natürliche und juristische Personen unterliegen zum Beispiel Investitionsbeschränkungen im Bank- und Wirtschaftsprüfungswesen. Nur staatliche Unternehmen dürfen nach ukrainischem Recht Kriegs- und Schusswaffen oder Atomenergie produzieren. Auch der Eisenbahntransport ist staatlichen Unternehmen vorbehalten.
Французька мова
I. Для спеціальностей: «Економічна теорія», «Економічна кібернетика»,  «Економіка підприємства», «Маркетинг», «Управління персоналом і економіка праці», «Прикладна статистика», «Менеджмент організацій»,  «Інтелектуальні системи прийняття  рішень»,  «Фінанси», «Банківська справа», «Облік і аудит», «Облік і аудит (облік і аудит в агропромисловому комплексі)», «Економіка підприємства (Економіка агропромислових формувань)»
Завдання 1: Лексико-граматичний тест. Знайдіть помилку, позначену (A), (B), (C), або (D). 

1. Je désire  que vous acquérez des habitudes d’ordre et de ponctualité

             A                      B         C                                D 

B. acquériez.
2. Avez de l’énergie et de la persévérance, et vous surmonterez beaucoup

  A     B                                                                   C       

d’obstacles

     D

A. Ayez. 

3. Les vieux gens aiment à se rappeler leur passé

            A                 B    C                   D               

C. Aiment se rappeler (sans préposition).

4. Tu et tes amis, pourriez-vous nous joindre pour une promenade au bois?

A                              B                             C                            D

 A. toi.

5. Si vous étiez libre ce soir, que ferez-vous?

                 A              B         C    D

D. feriez.
6. Comment un élève, même s’il a de l’intelligence et de mémoire retirerait-

                                                        A                          B                    C

il du fruit des études qu’il fait s’il n’a pas de la méthode et du caractère?

                                        D

B. de la.

7. Ne pourrez-vous pas m’accompagner?

            A                B   C      D

8. Ne te moques pas des malheureux
          A     B            C        D 

B. moque (sans s)

9. Quelque grand que fut notre désir de vous voir, nous ne pouvons pas le 

                                  A                               B             C

réaliser en ce moment

              D

A. soit.

10. Je t’avais   écrit que je partirai de bonne heure

        A              B             C             D

C. partirais.

11. Nous avons toujours marchés dans la voie de l’honneur

                    A         B          C                           D

12. Je ne vois que toi et ton frère qui peuvent exécuter une telle besogne

              A                                        B            C            D

B. puissent.

13. C’est un concours de niveau élevé, exigent des candidats une excellente 

              A                                          B        C                        D

préparation de base.

B. exigeant.

14. La lumière que nous envoit le soleil nous arrive en huit jours

                      A             B                              C    D

B. envoie.

15. Si je peux trouver ce livre, je te le donnerais avec plaisir

                  A                B                  C      D

D. donnerai.

16. D’énormes bâtiments en béton armé se sont dressé sur les deux rives du 

          A                                                     B                 C                  D

Dnipro.

B. se sont dressés.

17. Une heure consacré à un travail soutenu vaut mieux qu’une journée 

                       A                              B              C                                                                          

passée dans l’oisiveté

   D

A. consacrée.
18. Y a-t-il quelqu’un qui veut nous accompagner?

           A      B                  C               D  

C. veuille.
19. Les provisions achetés dans ce magasin sont toujours fraîches
                              A               B              C                  D   

A. achetées.

20. Il ne faut pas lui y parler
             A         B  C   D


C. en.

21. Aussitôt que nous serons rentrés, nous vous téléphonons.

             A                        B         C                               D

D. téléphonerons.
22. Nous avons surpris que vous n'ayez pas pu nous trouver.
                   A          B                             C                           D

A. sommes. 
23. Au  lieu de 1'avoir invité à venir chez moi, je 1'ai prié de m'attendre chez lui.
                                              A           B                                      C                                 D

C.  l’avait prié.
24. Pourras-tu me parler de cette expédition? Oui, je pourrai vous y parler.
             A                     B                                                       C               D                                
25. Travaillez de la sorte qu'on ne peut pas vous accuser de négligence.
                                  A                             B                      C       D

B. puisse.
Завдання 2: Перекладіть наступні речення з рідної мови на іноземну
1. На Україні є поклади багатьох мінералів.

En Ukraine il y a des gisements de différents minerais.
2. В Лотарингії добувають вугілля, метали та газ.

En Lorraine on extrait du charbon, du métal et du gaz.
3. Франція посідає перше місце у світі з вирощування зернових культур.

La France occupe la première place en ce qui concerne la culture des céréales.
4. В Україні знайдено великі поклади залізної руди.

En Ukraine on a trouvé de grands gisements des minerais de fer.
5. Крім того чорноземи України дають високі врожаї зернових культур. 

En outre des terres noires de l’Ukraine donnent de hauts rendements de céréales.

6. У Франції розводять велику рогату худобу, займаються вівчарством, а також відгодовують свиней і птицю.

En France on élève le bétail, des moutons, on engraisse les porcs et la volaille.

7. Франція славиться у всьому світі сирами.

La France est connue dans le monde entier par ses fromages.
8. Заводи Франції випускають різні верстати, автомобілі, літаки та космічні апарати.

Les usines de la France produisent de différents machines-outils, des automobiles, des avions et des appareils cosmiques.
9. Залізну руду добувають у Лотарингії.

En Lorraine on extrait du minerai de fer.
10. Квіти вирощують у приморських Альпах.

Dans les Alpes on cultive des fleurs.
ЗАВДАННЯ 3: Дайте відповідь на наступне запитання: 

Comment est l’économie de l’Ukraine aujourd’hui? (Якою є економіка України сьогодні?) Ви маєте використати 100-150 слів
Приклад відповіді.

L’Ukraine a une économie diversifiée, mais encore tributaire des industries établies à l'époque soviétique. C'est un marché libre émergeant, où la croissance fut à 2 chiffres durant ces dernières années, jusqu'à la Révolution orange. Ses ressources naturelles tournent beaucoup autour de l'agriculture (tournesol, noix, betteraves à sucre, etc.) et les ressources minières (fer, acier, uranium, potasse, etc.) L'économie est caractérisée par une inflation importante et des rendements économiques encore un peu faible. Son principal partenaire économique reste la Russie (économie de la Russie), même si l’Ukraine s'efforce de se tourner vers les pays de l'Union européenne. Cependant, aujourd'hui, l'économie est encore loin de présenter de bons résultats, bien qu'elle ait délivré une croissance annuelle à deux chiffres pendant plusieurs années dans le début des années 2000, après huit années de déclin. L’Ukraine possède une industrie métallurgique importante, produisant de la fonte, de l'acier et des tuyaux. En 2005, L’Ukraine était le 7e producteur d'acier au monde.

II. Для спеціальності: «Правознавство»:
Завдання 1: Лексико-граматичний тест. Знайдіть помилку, позначену (A), (B), (C), або (D). 

I.Utilisez  les pronoms relatifs convenables:

1. On vient de nous livrer un grand lot de marchandises   ...  nous avions commandées.

a) qui

b) que

c) dont 
2. Le marché au comptant concerne les titres boursiers  ...  s’échangent immédiatement.

 a) qui
b) que

c) dont

3. L’offre désigne la quantité  de biens et de services  ...  les vendeurs sont prêts à vendre à        prix donné.

a) desquels

b) qui

c) que
4. Les banques de nos jours sont de grandes entreprises  ...  le seul but est de procurer le  maximum de profits.

a) dont
b) duquel

 c) que

 5. L’entreprise est une unité économique  ...  produit  des biens et des services destinés à être vendus.
a) dont 
 b) que

c) qui

II. Utilisez les prépositions qui conviennent:

1. Nous vous demandons de prêter une attention particulière  ...   cette affaire.

a)  à

b) pour

 c)sur

2. Le montant global de nos ventes a baissé  ...  3%.    

 a) pour
 b) de
 c) sur

3. La vente est le fait d’échanger une marchandise  ...  son prix.
a) contre

b) pour

c) à

4. Les gens commercent  ...  façon qui, de leur point de vue, leur paraît la plus profitable.

 a) avec

b) par

c) de

5. On a élevé le droit de douane   ...  cette marchandise.
a) pour
b) sur

c) de

III. Mettez les verbes entre parenthèses au futur simple:

1.La Maison X (vendre)  ...  ses marchandises avec rabais.
a) va vendre

b) vient de vendre

c) vendra

2. Vous (pouvoir)  ...  régler votre facture dans quinze jours.

a) pourriez

b) pourrez

c) aurez pu

3. Ils (télégraphier)  ...  à l’acheteur pour lui faire savoir la date de l’arrivée du pétrolier au port de destination.

a) télégraphieront

b) télégraphieraient

c) vont télégraphier

4. Nous voulons savoir quelles (être)   ...  les conditions de paiement.

a) seraient

b) seront

c)sont

5. Quand (expédier)  ...  les articles qui nous manquent?

a) seront expédiés

b) expédieront

c)seraient expédiés

IV. Mettez les verbes entre parenthèses au conditionnel présent:

1. Je vous (être)  ...  très reconnaissant si vous me présentiez ces papiers.

a) seriez

b) serais

c) serai 

2. La marchandise  (pouvoir)  ...  être vendue si elle passait le contrôle nécessaire.

a) pourra

b) aurait pu

c) pourrait

3. Si ces grands changements se produisaient, la date d’exécution de nos engagements (reporter)  ...  .

a) reporterait

b) serait reportée

c) reportera
4. Si vous déterminiez le lieu de livraison, nous vous (envoyer)  ...  cette marchandise demain. 

a) enverrions

b) enverrons

c) aurons envoyé 

5. Si la marchandise était non dédouanée, l’acheteur ( devoir)  ...  régler les droits de douane.

a) devra

b) doit

c) devrait

V. Mettez les verbes entre parenthèses au subjonctif présent:

1. Il est désirable que vous ( accepter)  ...  ces conditions.

a) accepter

b) accepteriez

c) acceptiez 
2. Que votre directeur ( savoir)  ...  que nous sommes des partenaires honnêtes.

a) saura

b) sache

c) sait

3. Nous ne doutons pas que ce client (tenir)  ...  sa parole.

a) va tenir
b) tient

c) tienne 
4. Je souhaite que votre contrat (signer)  ...  .

a) soit signé
b) sera signé

c) signera
5. Tout doit être prêt afin que la délégation (pouvoir)  ...  partir immédiatement.

a) aura pu

b) puisse

c) pourrait
Завдання 2: Перекладіть наступні речення з рідної мови на іноземну
1. Згiдно з Конституцією, усі права, свободи та обов’язки підлягають судовому захисту.

Selon la Constitution tous les droits, libertés et devoirs sont protégés en justice.
2. Конституційний Суд України вирішує питання про відповідність законів Конституції України.

Le Conseil constitutionnel de l’Ukraine est chargé de veiller au contrôle de la constitutionnalité des lois.
3. Конституційний Суд України складається з18 суддів.

Le Conseil constitutionnel de l’Ukraine se compose de 18 juges.
4. Апеляційні та місцеві суди діють відповідно до закону.

Les cours d’appel et les tribunaux locaux agissent en conformité de la loi.
5. Адміністративний суд вирішує спірні питання між адміністрацією і приватними особами.
Le tribunal administratif juge les litiges entre l’administration et des particuliers.

6. Професійні судді не можуть належати до будь-якої політичної партії і брати участь в політичній діяльності.

Les juges professionnels ne peuvent appartenir à aucun parti politique et prendre part aux activités politiques.  
7. Організація Об’єднаних Націй відіграє важливу роль у сфері прав людини.

L’Organisation des Nations Unies joue un rôle important dans le domaine des droits de l’homme.
8. ООН допомагає країнам, що розвиваються.

L’ONU aide les pays en voie de développement.
9. Демократія можлива лише за умови дотримання прав людини та свободи слова.

La démocratie n’est pas possible sans le respect des droits de l’homme, de la liberté d’expression.
10. Україна бажає, щоб майбутній світ був світом взаєморозуміння, спілкування, що має на меті об’єднати громадян усіх країн.

L’Ukraine souhaite que le monde de demain soit un monde de la diversité culturelle et un lien de dialogue qui vise à mettre en contact les citoyens de tous les pays.

Завдання 3: Дайте відповідь на наступне запитання: Comment avez-vous passé vos dernières vacances? Ви маєте використати 100-150 слів
J’aime beaucoup la mer. C’est pourquoi je profite de chaque occasion pour aller me reposer au bord de la mer. L’année passée j’ai décidé d’aller à Yalta. C’est une ville magnifique qui se trouve au bord de la mer Noire. Je suis descendu chez mes amis. On m’a donné une petite chambre qui était très propre et très claire. La fenêtre de ma chambre donnait sur la mer. C’est pourquoi je pouvais respirer l’air frais pendant toute la journée. J’ai passé à Yalta presqu’un mois. Chaque jour je pouvais me baigner dans la mer et me bronzer sur la plage. Je prenais mes repas aux cafés et aux restaurants de Yalta. Il y en a beaucoup dans cette ville et la cuisine y est assez bonne. Mes amis m’ont invité à aller au festival musical “Les Etoiles de Crimée” qui avait lieu à Yalta. Les chansons exécutées par nos chanteurs ukrainiens m’ont beaucoup plu. Je veux aller à Yalta encore une fois.

Іспанська мова
I. Для спеціальностей: «Економічна теорія», «Економічна кібернетика»,  «Економіка підприємства», «Маркетинг», «Управління персоналом і економіка праці», «Прикладна статистика», «Менеджмент організацій»,  «Інтелектуальні системи прийняття  рішень»,  «Фінанси», «Банківська справа», «Облік і аудит», «Облік і аудит (облік і аудит в агропромисловому комплексі)», «Економіка підприємства (Економіка агропромислових формувань)»:
Завдання 1: Лексико-граматичний тест. Знайдіть помилку, позначену (A), (B), (C), або (D). 

1. Me insistió mucho de que nos teníamos que volver a ver otra vez más despacio.

                 A                   B                   C                       D

2. Su casa está allí, cerca de este edificio nuevo gris.

     A                 B       C          D
3. Si se lavarán Ustedes con agua fría cada día, no estarán enfermos nunca.

                   A                   B                                  C                                D

4. Tuvimos bastante tiempo y pudimos discutir muchísimas problemas.

          A           B                            C                           D
5. Los delegados me agradecieron mucho por la invitación y se fueron a comer al restaurante Praga.

                                A           B                        C                               D  

6. Mi despacho está en el primer piso,  y tú – está en el segundo.

       A                     B                      C                    D
7. Nunca yo no he estado en el país tan bonito como Argentina. 

                       A           B                       C                 D

8. Nosotros no vamos a estar tres semanas en el sanatorio, vosotros también no vais a estar allí.

                                A                                      B                                        C              D

9. Elena pone a escribir  una carta a sus padres y quiere mandarla mañana.

                    A    B                             C                              D 

10. Yo no juego en el tenis porque nadie me lo ha enseñado.

             A            B                            C            D 

11. En el domingo pasado fuimos a ver el partido de fútbol que nos gustó mucho.

        A                                              B                       C                            D

12. Si quería comprar un traje de calle, le pediría al dependiente que me enseñara algunos de color 
               A                                                      B                                               C                      D
gris.
13. Pedro no se encuentra bien y me pide que llamo a la policlinica.

                      A        B                        C              D    

14. El jefe de la delegación dijo que el Consulado del Perú nos concedió el visado hace tres días.

                    A                        B                                                         C                          D 
15. No creo que ella se ha puesto enferma y necesita nuestra ayuda.

                A                      B      C                               D

16. Nuestra madre nos dice: “Acuéstense, por favor, lo más rápido posible”.

            A                          B              C                          D 

17. Me he olvidado de echar en el buzón para el exterior la carta que me dio Usted.

        A                        B            C                  D 

18. Dolores me dijo que llegaría a Kyiv en cuanto recibiría el visado en el Consulado de Ucrania en 
                           A              B                   C                  D
México. 
19. No tenemos más que una hora en nuestra disposición para llegar a tiempo a la estación. 
                 A                                      B                                                   C            D 

20. Me aconsejaron que hable por teléfono con Madrid en seguida.

                     A                   B                          C                 D
21. Le pediré a alguien que echara las cartas si no puedo hacerlo yo mismo.

               A                                B                                C          D   

22. Alvarez había pensado sobre sus amigos y les invitó a cenar al restaurante típico español.

                             A               B                           C            D
23.  Mi hermano sale hoy en comisión de servicio a Barcelona.
                              A           B                  C                D
24.  Estamos contentos mucho de que se establezcan buenas relaciones entre los deportistas del 
           A                           B      C                 D
mundo entero.   
25. Es lógico que María llama al médico pues Juan se siente mal.

             A                         B     C                                   D

Завдання 2: Перекладіть наступні речення з рідної мови на іноземну.
1. Наше підприємство невеликих розмірів, у фірми значна квота на ринку та продукція є конкурентноспроможною.

2. Добре розвинена торгівельна мережа допомагає нашій фірмі успішно долати конкуренцію.

3. Ми би хотіли отримати інформацію про умови перевезень всіма видами транспорту.

4. Ми не надаємо знижок, але й не завищуємо ціни, ми працюємо з цінами, наближеними до собівартості.

5. Нас цікавить, на які поступки ви могли б піти на першому етапі виходу з вашою продукцією на ринок.

6. Сучасні засоби зв`язку дозволяють здійснювати міжбанківські перекази в найкоротші терміни.

7. Коли ви підпишете контракт, відправте його нам експрес-поштою, ми його офіційно зареєструємо та відішлемо вам два екземпляри.

8. Основними комерційними документами в операціях з акредитивом є транспортна накладна, страховий документ та товарна накладна.

9. Перед тим, як складати контракт, нам необхідно обговорити його умови.
10. Як тільки виробник отримує повідомлення про відкриття акредитиву, він відвантажує товар.

1. Nuestra empresa es de rducidas dimensiones, tenemos una considerable cuota de mercado  y la producción es competitiva.

2. La red comercial bien desarrollada ayuda a nuestra empresa superar con éxito la competencia.

3. Nos gustaría obtener la información sobre las condiciones de traslado de toda clase de transporte.

4. No concedemos descuentos ni ponemos los precios elevados, trabajamos con los presios próximos al coste.

5. Nos interesa  que descuentos podrían Ustedes prestar en la primera etapa de la salida con su producto en el mercado.

6. Los medios modernos de comunicación permiten ralizar las transferencias interbancarias en los plazos más cortos.

7. Cuando Ustedes firmen el contrato, mándennoslo po el correo urgente, lo registraremos y les enviaremos dos copias.

8. Los documentos comerciales principales en las operaciones con el crédito son la carta de porte, el documento de seguro y la factura comercial.

9. Antes de celebrar el contrato necesitamos discutir sus condiciones.

10. En cuanto el productor  reciba el aviso de la apertura de la carta de crédito, éste realiza la carga de la mercancía.

Завдання 3: Дайте відповідь на наступне запитання: ¿Qué es monopolio?

Ви маєте використати 100-150 слів
     Cuando el mercado es controlado por un gigante, que dicta los precios, se dice que ese mercado está monopolizado. Esa compañía lleva el nombre de monopolista. La palabra “monopolista” en griego significa : “mono” – uno y “polista” – vendedor.

     El grado de monopolio es la medida del poder relativo que una determinada empresa o grupo de ellas tiene sobre el total de la industria a la que pertenecen. 

     Hoy el monopolio absoluto es raro. Sólo en el caso de los servicios locales con monopolios por licencia – el teléfono local, el gas, el agua y la electricidad, existe realmente un único vendedor de un servicio que no tiene ningún sustitutivo cercano. Pero, incluso esos onopolistas deben enfrentar la competencia de otras industrias: el teléfono celular compite con  el teléfono por cable, la electricidad con el gas, etc. En fin, ninguna empresa está totalmente a salvo de la competencia.

II. Для спеціальності: «Правознавство»:
Завдання 1: Лексико-граматичний тест. Знайдіть помилку, позначену (A), (B), (C), або (D). 

1. Me insistió mucho de que nos teníamos que volver a ver otra vez más despacio.

                 A                   B                   C                       D

2. Su casa está allí, cerca de este edificio nuevo gris.

     A                 B       C          D
3. Si se lavarán Ustedes con agua fría cada día, no estarán enfermos nunca.

                   A                   B                                  C                                D

4. Tuvimos bastante tiempo y pudimos discutir muchísimas problemas.

          A           B                            C                           D
5. Los delegados me agradecieron mucho por la invitación y se fueron a comer al restaurante Praga.

                                A           B                        C                               D  

6. Mi despacho está en el primer piso,  y tú – está en el segundo.

       A                     B                      C                    D
7. Nunca yo no he estado en el país tan bonito como Argentina. 

                       A           B                       C                 D

8. Nosotros no vamos a estar tres semanas en el sanatorio, vosotros también no vais a estar allí.

                                A                                      B                                        C              D

9. Elena pone a escribir  una carta a sus padres y quiere mandarla mañana.

                    A    B                             C                              D 

10. Yo no juego en el tenis porque nadie me lo ha enseñado.

             A            B                            C            D 

11. En el domingo pasado fuimos a ver el partido de fútbol que nos gustó mucho.

        A                                              B                       C                            D

12. Si quería comprar un traje de calle, le pediría al dependiente que me enseñara algunos de color 
               A                                                      B                                               C                      D
gris.
13. Pedro no se encuentra bien y me pide que llamo a la policlinica.

                      A        B                        C              D    

14. El jefe de la delegación dijo que el Consulado del Perú nos concedió el visado hace tres días.

                    A                        B                                                         C                          D 
15. No creo que ella se ha puesto enferma y necesita nuestra ayuda.

                A                      B      C                               D

16. Nuestra madre nos dice: “Acuéstense, por favor, lo más rápido posible”.

            A                          B              C                          D 

17. Me he olvidado de echar en el buzón para el exterior la carta que me dio Usted.

        A                        B            C                  D 

18. Dolores me dijo que llegaría a Kyiv en cuanto recibiría el visado en el Consulado de Ucrania en 
                           A              B                   C                  D
México. 
19. No tenemos más que una hora en nuestra disposición para llegar a tiempo a la estación. 
                 A                                      B                                                   C            D 

20. Me aconsejaron que hable por teléfono con Madrid en seguida.

                     A                   B                          C                 D
21. Le pediré a alguien que echara las cartas si no puedo hacerlo yo mismo.

               A                                B                                C          D   

22. Alvarez había pensado sobre sus amigos y les invitó a cenar al restaurante típico español.

                             A               B                           C            D
23.  Mi hermano sale hoy en comisión de servicio a Barcelona.
                              A           B                  C                D
24.  Estamos contentos mucho de que se establezcan buenas relaciones entre los deportistas del 
           A                           B      C                 D
mundo entero.   
25. Es lógico que María llama al médico pues Juan se siente mal.

             A                         B     C                                   D

Завдання 2: Перекладіть наступні речення з рідної мови на іноземну.
1. У ст. 124 Конституції зазначено, що правосуддя в Україні здійснюється виключно судами, і що привласнення цих функцій іншими органами чи посадовими особами не допускається.

El artículo 124 de la Constitución determina que la justicia en Ucrania se realiza exclusivamente por los Juzgados y que la apropiación de esas funciones por otras instituciones o funcinarios no se permite.
2. Конституція вказує на неприпустимість створення надзвичайних та особливих судів.
La Constitución determina que no se permite la creación de los juzgados especiales extraordinarios.
3. Суд є тим єдиним органом у державі, до компетенції якого Конституцією віднесено здійснення правосуддя, у тому числі у кримінальних справах.
El juzgado es el único órgano en el Estado que está autorizado a realizar la justicia, incluso en los casos criminales.
4. Виключне становище суду вимагає чіткого визначення обсягу його повноважень.
La posición exclusiva del juzgado require que sea determinado precisamente el volumen de sus poderes.
5. Згідно з Конституцією, юрисдикція судів поширюється на усі правовідносини, що виникають у нашій державі.

Conforme a la Constitución, la jurisdicción de los juzgados se extiende a todas las relaciones jurídicas que surgen en nuestro estado.
6. Судовому захисту підлягають усі права, свободи та обов’язки громадян.
Todos los derechos, libertades y obligaciones  de los ciudadanos están sujetos a la defensa judicial.
7. Судочинство в Україні здійснюється Конституційним судом України та судами загальної юрисдикції.
El procedimiento judicial en Ucrania se efectúa por el Tribunal Constitucional y por los Juzgados de la jurisdicción general.
8. До повноважень суду, перш за все, треба віднести питання, пов’язані зі здійсненням правосуддя у кримінальних справах.
Hay que relacionar , ante todo,  todas las cuestiones ligadas a la realización de la justicia en los casos criminales con los poderes del tribunal.

9. Конституційний Суд входить до судової влади як її самостійний суб’єкт.
El Tribunal Constitucional forma parte del poder judicial como su sujeto independiente.

10. Конституційний Суд вирішує питання про відповідність законів та інших правових актів Конституції України, а також дає офіційне тлумачення Конституції та законів Україні.
El Tribunal Constitucional resuelve las cuestiones referente a la conformidad de las leyes y de otros actos legales a la Constitución de Ucrania y también da la interpretación oficial de la Constitución y de las Leyes de Ucrania.
Завдання 3: Дайте відповідь на наступне запитання: Describa el Parlamento en España, su estructura y sus funciones. Ви маєте використати 100-150 слів
El Parlamento de España se llama Las Cortes Generales y ellas están formadas por el Congreso de los Diputados y el Senado.  Las Cortes Generales ejercen la potestad  legislativa del Estado, aprueban sus Presupuestos, controlan la acción del Gobierno y tienen las demás competencias que les atribuya la Constitución. Las Cortes Generales son inviolables.

El Congreso se compone de un mínimo de 300 y un máximo de 400 Diputados, elegidos por sufragio universal, libre, igual, directo y secreto, en los términos que establezca la ley.

El Congreso es elegido por cuatro años. El mandato de los diputados termina cuatro años después de su elección o el día de la disolución de la Cámara. Son electores y elegibles todos los españoles que estén en pleno uso de sus derechos políticos.

El Senado es la Cámara de representación territorial y es elegido por cuatro años. Las Cámaras se reunen anualmente en dos períodos: de septiembre a diciembre y de febrero a junio.  
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